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Lieber Trendelenburg. 

Auf dem Gymnasium hatten wir einen Lehrer, der 
sich in dem Gedanken gefiel, wir seien heute auf 
demjenigen Standpunkt geistiger Entwiekelung oder 
vielmehr geistigen Verfalls, den man in Beziehung 
auf das Alterthum durch den Namen des Alexandri- 
nischen Zeitalters charakterisirt. In allen wesentlichen 
Zweigen der Wissenschaft und Kunst, und selbst in 
seiner ethischen Würdigkeit und politischen Befähi- 
gung habe Europa und namentlich Deutschland den 
Höhenpunkt erreicht. Grammatik und Lexica, allen- 
falls Mathematik und Technik, das seien die Dinge 
worin unsere Zeit sich auszeichne. So sei es aber 
auch nach der Einrichtung der Welt nothwendig, 
und darum sei auch nichts daran zu ändern. 

Mir wollte die Rede durchaus nicht gefallen. 
Dass es so sei, vermochte ich freilich nicht zu wider- 
legen, allein dass es so sein müsse, dass nichts 
daran zu ändern sei, gab ich in meinem stillen Sinn 
nicht zu, vielmehr sträubte ich mich dagegen auf 
das Entschiedenste. Kein Gedanke hat mich seitdem 
so begleitet, ich möchte sagen so verfolgt, und ist 
von mir so als ein Feind behandelt; wie dieser. Mein 



alter Lehrer war längst aus dieser grammatischen 
Zeit geschieden; ich hatte meine Studien auf der 
Universität vollendet, sah vieler Menschen Städte 
und lernte ihren Sinn kennen, und immer wieder 
kam mir die Erinnerung an jene Behauptung, oft 
mit stärkeren Beweisen, als jener angeführt, wie die 
eigene Erfahrung schwerer zu verneinen ist, als die 
fremde. Ueberall umsummte mich das „Alexandri- 
nische Zeitalter" mit allem Kleinlichen und Unwahren, 
welches im Gefolge des j^VerfaUs" zw sein pflegt. 

Wer nun das „quisque praesumitur bonus" 
nicht als ein Princip sich angeeignet, sondern blos 
nach einer angebornen ISieigung ohne icge^ ehi 
eigenes Verdienst, und trotz widersprechender Er- 
fahrung immer wieder > als wär's ein Fehler, darin 
zurück&llt, dem möchte te ähhlich ergangen sein^ 
wie mir. Wenn auoh Jahr nach Jahr Erfahrung 
lehrte und Praxis so wuchs kh doch, wie ein Freund 
mir vorzuwerfen pfkgte^ aus j^ner naiven Auffassung 
nicht heraus^ die nach seiher Meinung nicht lange 
über die Mündigkeit hinaftis dauern dürfe. 

So kam es, da&s ich auf meinen Wanderungen^ 
wenn auch oft den Satz meines Lehrers bestätigt 
und mich von meinem Feind, der mich in das Alexan«' 
drinische Zeitalter versetzen wollte, besiegt glaubte, 
doch immer mit meinem Widenstreben augenblick^ 
lieh wieder aufstand uiid von Negern gegen Ihn an 
ging. Hätte ich nun eine Autobiographie zu schreiben^ 
so könnte ich vieles erzählen von grossen Männern^ 
die klein geworden, und hochgestellten, die niedrig 
waren War ich doch zugegen gewesen, als ein 
neuer Staat gemacht, und alte Staaten in neue ver- 
wandelt wurden. Je weniger mir einer bekannt 
war, je höher atehemd in Würden und Aint als 



Staat sbürger^ de«to besser und w^ieer ersichi^n 
mir 4er Mann» leb glaubte es so von den alten 
Hellenen gelernt zu baben. Und dwb, wie oft war 
in wenigen Monaten, ja in wenigen Tagen Weisbeit 
und Giitsein dahin* AUo^ c}a^s ^^der gute Mann und 
der gute Staatsbürger der^^elbe 0ei" galt nicbt einmal 
von den HochgeeteJlten- Cupodistri w sobrieb einmal 
an Herrn von Stein: „iob fürchte, wir Diplomaten 
sind nicbt gute Menseben." Was daran Wahres sei, 
bleibe Andern anbeim gegeben. Bei den Griechen 
gehörte zum gut sein auch kundig und weise sein; 
ohne die Tugend des Verstandes war die übrige 
Tugend keine. Aristoteles würde siob daher anders 
ausdrücke». Er würde sage», nicht ich fürchte, son- 
dern ich sehe, dass die ^Staatsmänner, welche im 
Kleinen und Grossen die Staaten regieren, diese 
Archonten der menschlichen Gesellschaft, welche im 
Besitz des regierenden Logo^ zu den ethischen Tu^ 
genden deir Regierten sein sollten, «ehr oft recht 
unkundig und unweise sind. Ueber jeden A<5t der 
Regierenden findet sich in seinem Werk ein Urtbeil, 
welches nur zu oft eine Verurtheilwng ist. Wenn 
daß Wahre und Rechte sagen gleichbedeutend ist 
mit Haas und Verachtung gegen die Regierung er- 
regen, dann schwebte dieser praktisehe Lehrer der 
erhabensten Ansiebten, weinn er beiite lebte, fort- 
während zwischen Anklage und Verwarnung. Denn 
er hat weder wie Schiller seinen berten Staat auf 
„wenige auserlesene Cirk^l^* beschränkt, iMch wie 
Fichte ihn awf „Myriaden Jabre ^^ hinausgeschoben. 
Während ich so scbejinba^ den Pesj»imisten das 
Wort redete, trat ein Sidcber yom schlimmsten 
Schlage zu mir in's Zimmer, einer von jenen Heulern 
mit scharfem Verstand und unverkennbarer Blindheit. 

1* 



Er hatte aus Las au Ix interessanter Schrift über 
die Geologie der Griechen und Römer folgende Stelle 
aus dem Cyprianus aufgegabelt, welche er nun, bei 
allen seinen Freunden umherrennend, mit grosser 
Selbstbefriedigung ihnen vorsetzte: „Du sollst vor 
allem wissen, sagt Cyprianus, dass die Welt gealtert 
ist, und nicht mehr die Kräfte besitzt wie vormals. 
Die Welt selbst bezeugt in so vielen Zeichen der 
HinföUigkeit ihren nahen Untergang. Im Winter 
fehlt es an Regen, im Sommer an der nöthigen 
Wärme; selbst die Berge sind erschöpft, man gräbt 
weniger Marmor, weniger Gold und Silber, die 
Metalladem sind wie versiegt. Alles verschlimmert 
sich, Ackerbau, SchiflPahrt, die Redlichkeit der Ge- 
richte, Freundschaft, Wissenschaft, Kunst, Sitten. 
Alles was seinem Ende nahe ist, nimmt ja ab. Das 
ist ein göttliches Naturgesetz, dass alles, was ent- 
standen ist, wieder vergeht, dass starke Dinge 
schwach, grosse klein werden und endlich ganz auf- 
hören." 

Dass Cyprianus schon im Jahr 258 den Mär- 
tyrertod erlitten, dass von dem Meisten, worüber er 
klagt, heute das Gegentheil wahr ist, bemerkte der 
Gute gar nicht. Es hinderte ihn daher nichts auf 
Grund jenes „Orakels" fortzufahren: Mit der Deut- 
schen, mit der Europäischen Bildung sei es jetzt am 
Ende; wenn auch die Welt nicht untergehe, so sei 
doch das Vorhandene alt und lebensunfilhig, es sei 
kein Glaube mehr in der Welt ausser jenem von 
den Regierenden filr brauchbar erkannten und von 
gewissen Kreisen „protegirten" ; es gebe keine Moral 
mehr, am wenigsten im Öffentlichen Leben, Rohheit 
und Ungeschliffenheit gelte für Charakter, wirkliche 
Charaktere seien verdächtig, nicht einmal die Pflicht 



der Dankbarkeit vermöge vor dem Reiz des Ver- 
läumdens zu bewahren, und die sophistische Nichts- 
würdigkeit, mit beliebiger Ausdeutung des formalen 
Rechts das grösste Unrecht, Ttqos ro ^l^tov (rvfjiCpsqov^ 
zu rechtfertigen, wachse mehr und mehr zu einer 
abschreckenden Virtuosität. Es könne auch nicht 
anders sein. Wenn ein Volk culminirt habe, gehe 
es moralisch und intellectuell zu Ende. Philosophie 
und Poesie, Wissenschaft und Kunst hätten in Deutsch- 
land ihre Höhe erreicht. Was denn nach Schiller 
und Göthe, nach Kant und Hegel noch zu erwarten 
sei ? In staatlicher Beziehung sei vollends alles aus. 
Wie denn ein vernünftiger Mensch glauben werde, 
dass aus dem zerfahrenen Deutschland noch eine 
Einheit werden könne? Zerspalten durch Katholi- 
cismus und Protestantismus, durch Zollverein und 
Handelsfreiheit, durch Preussenthum , Bayernthum, 
ßückeburgthum , durch Österreichische Sympathien 
und Anthipathien büsse es neben der Einheit auch 
mehr und mehr das Bischen Freiheit ein, die dem 
Bestehen der trennenden Elemente gefährlich und 
daher nicht zu dulden sei. 

So jener. Ist es denn wahr, dass Europa oder 
dass Deutschland in irgend einem Wesentlichen seiner 
Bildung die Höhe erreicht habe, von der es nur ein 
Herabsteigen gebe? Diese Culminationstheorie in 
ihrer Anwendung auf Deutschland beruht auf Un- 
wissenheit und Kleinmuth, zum Theil sogar auf einem 
sehr absurden Dünkel. Wir meinen nur zu leicht 
in allem Grossen, das ein Volk leisten kann, es schon 
recht weit gebracht zu haben. Und wenn wir uns 
nun mit andern Völkern, solchen, die wir kennen, 
wenn wir uns mit den Griechen vergleichen, sind 
wir da berechtigt zu sagen: wie jene in dem, wozu 
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sie den Keim in sich trugen, zu einer volliMändigen 
EntWickelung gelangt sind, so seien es auch die 
Deutschen? Jet^t sei daher auch für sie die Zeit 
da, sich mit materiellem Fortschritt zu genügen, im 
Uebrigen sich auf das Hinabsteigen zu rüsten ? 

Ganz zu Gründe gegangen sind unter den uns 
bekannten Oulturvölkem wohl nur wenige und an 
Ausdehnung geringe; in andere grössere, mächtigere, 
geistig höhere übergegangen sind viele. Ein Bei- 
spiel einer durch Verjüngung neu beginnenden Ent- 
wickelung desselben Volks sehen wir in ihren An- 
fängen in dem heutigen Griechenland. Eine solche 
Verjüngung wird hauptsächlich auf zwei Wegen ge- 
schehen, entweder durch Einwanderung und Ver- 
mischung mit einem andern Stamm, oder durch den 
Einfluss einer neuen mit den Geistern sich ver- 
mischenden Cultur. Offenbar ist die letztere Art 
der Verjüngung die höhere, die des menschlichen 
Geistes würdigere, erfreuliche. Diese Verjüngung 
hat die Deutsche Nation zweimal erfahren. Zuerst 
durch die Einführung des Christenthums, dann durch 
die Einführung des Griechischen und Römischen 
Alterthums, in deren Gefolge die Reformation auf- 
trat und mächtig wurde. Diese Verjüngungen haben 
so statt gefunden, dass keine die andere aus^ 
schliesstj vielmehr eine die andere ge- 
fördert hat, und dass beide noch fort- 
während in ununterbrochener Thätigkeit 
fortwirken. Christenthum und Alterthum 
sind die beiden „Ursachen der Bewegung" unserer 
ganzen Bildung, durch die sich das angeborne 
Deutsche Wesen zu dem entwickelt hat, was es 
jetzt ist. So wenig beide bisher ihre Kraft in der 
Vervollkommnung des Volks erschöpft haben, so 



wenig sind sie die einzigen Mittel der Verjüngung 
geblieben. Vielmehr h^ben sie vereint uns auf den 
Standpunkt gestellt, auf dem wir gegenwärtig uns 
ein neues Mittel der Verjüngung schaffen und als 
sokhes uns aneignen, die Kunde der Natur 
und ihrer Krftfte, der Welt mit Einschluss des 
Menschen. 

Hat denn nun das Deutsche Volk durch das 
Ohristenthum, das es noch lange nicht in seiner 
vollen Wahrheit auch nur annähernd in sich ver- 
wirklicht hat; durch das Alterthum, das es noch 
lange nicht als sein eigenes geiirtiges Jugendthum 
erkannt, dessen geistigen Inhalt es noch lange nicht 
als die Weisheit einer grossen umfangreichen Er- 
fahrung zu der seinigen gemacht; durch die Natur- 
wissenschaft, deren praktische Macht trotz aller 
bisherigen Anwendung doch erst im Anfang einer 
nicht zu berechnenden Entwicklung zu sein scheint, 
um die Befreiung des Menschen von „banauser" 
Arbeit, die Befreiung von drängender Sorge um 
„äussere Güter ,^^ die Befreiung von „Geist und 
Tugend behindernder" bloss körperlicher Anstren- 
gung und Mühsal zu ermöglichen, und zugleich jene 
Aristotelische Freundschaft, die Bedingung aller 
Vereinigung , auch der staatlichen , trotz ganz 
anderer Zwecke der ChremaAdsten und durch die- 
selb^en zu fördern, — hat das Deutsche Volk durch 
diese mächtigen Elemente der Verjüngung schon 
die Höhe erreicht, welche une im Verhältniss zum 
Glauben, Wissen und Können weit über die Griechen 
erheben müsste, und nun zu der eitelen Voraus- 
sicht des Niedersteigens und allmäiigen Untergehens 
hinabstimmte? 
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Wir sagen Nein! Und doch, wer kann die be- 
trübenden Symptome wegläugnen, wie das Christen- 
thum vielen nur eine nützliche Einrichtung sei ent- 
blösst von dem Glauben an ein Künftiges; wie 
das Alterthum vielen nur eine bildende Unterhal- 
tung für die „Feinen" sei, ein Vergangen es ohne 
Werth für die Gegenwart, ein unpraktisches Wissen; 
wie die Naturwissenschaft oft nur von dem ordi- 
närsten Realismus in Dienst genommen wird, die- 
nend einer Gegenwart von heute auf morgen, 
ja sie selber verzichtend auf alles ausser ihr selbst, 
den Geist wegwerfend wie ein Bagatel und die 
Wissenschaft vom Geist betrachtend als eine miensehen- 
freundliche Thorheit für Knaben und gutmüthige 
Alte. 

So erscheinen die Mahnungen, dass wir hinab- 
steigen, immer wieder sich zu erneuern. Und wie 
sehr auch die Ansicht von dem Er in der Welt 
gegen die Ansicht von dem Es ankämpft, wie klar 
uns auch bewiesen ist — um ein Beispiel anzuführen 
— dass nicht das Verhängniss, die Verhältnisse, das 
Gesetz der Schwere, des Wechsels oder wie man 
es nennen mag, die Macht des staatsfeindlichen 
Despoten Europa's brach, sondern Er, zunächst 
der eine Mann und mit ihm alle die Männer, die 
sich ihm anschlössen; dennoch tritt immer heute 
mehr, morgen vielleicht weniger di^ Ansicht hervor, 
es lasse sich mit dem besten Streben für den besten 
Zweck, mit der in uns liegenden Ursache des Ziels 
nicht ankämpfen gegen die ausser uns liegende 
Ursache der Bewegung, die rückwärts liegt in den 
Dingen, wie sie einmal geworden. Der einzelne 
Mensch möge nach Zwecken handeln, d. h. mit 
Freiheit, weil er will, die Nationen entbehren dieser 



Kraft, in ihnen sei, was wir Tugend und freies 
Wollen nennen, natürlicher Zustand und dadurch 
bedingte Nothwendigkeit. 

Mit dem Vertrauen zu dem, der alles nach 
Zwecken ordnet, weil er will, nicht nach physischen 
Ursachen, weil er muss, und überzeugt, dass auch 
in einem Volk das rechte Ziel die Ursache der 
Bewegung werden kann, lernte ich £püh als Dein 
Contubernalis jenen trefflichsten Hellenen kennen, 
der mir seit dem immer ein treuer Begleiter und 
treuer Freund gewesen, und, wie Du aus diesem 
siehst, ein treuer Führer. Es macht mir Freude, 
Dir heute zu senden, was ich für den Augenblick 
über ihn zu sagen habe. 

Dasselbe betrifft eine Frage, die an sich von 
keiner grossen Wichtigkeit zu sein scheint. Denn 
ob jene „exoterischen Reden" wirkliche Gespräche 
gebildeter Griechen, oder erdichtete von Aristoteles 
in besonderen Schriften dargestellte waren, scheint 
kaum eine Bedeutung zu haben, in so fem diese 
Schriften verloren gegangen und uns unbekannt 
sind. Doch hat die Erkenntniss des Wahren immer 
ihren Werth: und die Untersuchung über die „exo- 
terischen Reden" führt nothwendig auf Fragen, 
welche, wenn auch einer weiteren Ausführung be- 
dürftig, doch auch kurz zu berühren der Mühe 
nicht unwerth sein möchte. Denn es handelt sich 
um nichts geringeres, als zu entscheiden, ob und 
wie weit auch ausserhalb der Akademie der Stoa 
und des Lykeions die Seele, die Kunst und 
das Handeln, die Weise des Regierens, 
das beste Leben und seine Güter, die Zeit 
und die Ideen Gegenstände der Unterhaltung unter 
den Griechen und namentlich unter den Athenern 
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gewesen sincL Diese Gegenstände haben alle ihre 
praktische Bedeutung und konnten eben so wenig 
im Leben als in der Lehre unbeachtet bleiben , am 
wenigsten unter einem durch Wissenschaft, Kunst 
und Politik so gebildeten Volk. 

Aristoteles stand am Ende der Blüthe Griechen» 
lands. Seine praktische Philosophie war entstanden 
auf Grund dessen, was er selbst erlebt und erfahren 
hatte. Sie war das Erzeugniss einer früheren Praxis, 
ist aber selbst bisher nie praktisch geworden, weder 
durch Griechen und Römer noch durch die Scho- 
lastik der Bettelmönche. Und doch sagt er selbst, 
er schreibe sie nicht um des Wissens willen, son- 
dern damit die Menschen gut werden. Frei- 
lich, trotz des Lobes, welches der Ethik und Politik 
des Aristoteles gespendet wird, wenn heute jemand 
dieselben empfehlen wollte, damit die Menschen 
gut und weise werden, würde mancher das wohl 
sonderbar und überflüssig finden. Dennoch bin 
ich der Ueberzeugung, dass, wenn erst die wissen- 
schaftliche Arbeit der Neubelebung der erhabenen 
Ansichten und Lehren des grossen Griechen gethan 
ist, die praktische Wirkung in einem hohen Grade 
eintreten wird und in grossem Umfang. Es giebt 
keine praktische Weisheit, die dem gewöhnlichen 
Wissen und Begreifen der Menschen so zugänglich 
gemacht werden kann, wie diese. Du erinnerst 
Dich, dass mein Aristotelisches Demokratenbüchlein 
von 1848 dazu einen Versuch machte. Das Ziel 
der Lehre des Aristoteles ist die Erreichung des 
höchsten menschlichen Ziels, die auf der einigen 
ethischen und diano€tischen Tugend beruhende 
Glückseligkeit durch das an sich Gute und um des 
an sich Guten willen, unbekümmert um die Freude 
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und den Genuss, welche nur aber auch sicher „in 
ihrem Gefolge" sind. Die Eudämonie, im echt- 
aristotelischen Sinne gefasst, verdient nicht von der 
christlichen Ethik verschmäht zu werden. Möchte 
er doch selber sie als ein Geschenk der Gottheit 
(kcctcc nvcc bslotv ixoi^xv) ansehen, mehr denn irgend 
eine andere Gabe. Er fügt aber hinzu, wie sie 
erreicht wird; denn von selbst kommt sie nicht. 
„So viel ist klar — so lauten die schönen Worte 
im ersten Buch der Ethik — dass, wenn die Glück- 
seligkeit auch nicht unmittelbar von Gott gesandt, 
sondern durch üeben und Lernen gewonnen wird, 
sie etwas wahrhaft Göttliches ist. Sie kann aber 
auch ein allen Gemeinschaftliches werden; denn es ist 
möglich, dass sie durch Erziehung und Unter- 
richt allen zu Theil wird." Das ist der wenig 
erkannte Kern seiner Ethik und Politik und seines 
besten Staats, dass derselbe sich selber schafft, 
indem er den Unterschied und den Wider- 
spruch zwischen dem guten Staatsbürger 
und dem guten Mann aufhebt — durch 
Erziehung und Unterricht. Der Cultusminister 
in unseren Staaten, wenn er neben der Einsicht 
auch Muth hat, ist der mächtigste Mann der Zukunft, 
und der glücklichste wie der verantwortlichste Ver- 
mittler jener göttlichen Gabe. 

Dein 

P. W. Forchhammer. 
Kiel im Sept. 1863. 



JDie Untersuchungen über die bei Aristoteles 
öfter erwähnten ^oyot e^oore^t^oi gehen meistens von 
den Ansichten aus, welche sich bei den Commenta- 
toren oder anderen nach-aristotelischen Schrifstellern 
über dieselben finden, und suchen z. Th. auf einem 
sehr weiten Umwege ihr Ziel zu erreichen. Indessen 
kann es niemandem, der sich mit dem Aristoteles 
beschäftigt, entgangen sein, dass sich aus den Spä- 
teren sehr selten etwas für das Verständniss des 
Aristoteles gewinnen lässt, was nicht besser aus den 
uns erhaltenen Schriften des Philosophen selbst ge- 
schöpft wird. Es schien sich uns daher auch rück- 
sichtlich der erwähnten Frage stets zu empfehlen, 
vor der Hand alle Umwege zu vermeiden, und, 
indem wir grade auf das Ziel losgehen, beim Ari- 
stoteles selbst anzufangen. Es sind nicht weniger 
als acht Stellen oder, mit vorläufiger Umgehung 
zweier in den Endemien, wenigstens sechs, deren 
Aristotelischer Ursprung nicht bezweifelt wird, in 
denen i^oore^iKol Xoyoi erwähnt werden. Wir wollen 
sie alle vollständig dem Leser vor Augen legen, 
und demnächst die einzelnen näher betrachten. Wir 
befolgen namentlich rücksichtlich der Stellen aus der 
Etkik und Politik die muthmassliche chronologische 
Ordnung, in der sie von Aristoteles geschrieben sind. 
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1) Nikom. Ethik 1, 13. 

^Yjrhv öe tovtodv %dc^iv koc) €(p' oaov iKotvoüff ?%f/ tf^os 
roc ^firovixevcb' ro yccf stt) TtK^iov i^ecK^ißovv e^oo^sare^ov 
%oi)s £(Tr) rZv TT^oKsi/jLevoov. Äiysroci Ss 7t e^) oLvrf\s 
Kx) Iv ro7ff i^QDTe^iKol^ Koyois u^kovvtods ivioc 
K») %^r\(Trsov ocvrolff* oTov ro {jlIv uKoyov aurJf^ 
Fjv«/, ro öi hoyov €%ov» 

2) Nikom. Ethik 6, 4. 

Tov öe ivoexo/jLsvov ocKKcos exetv ea-rt rt Kot) Troifjrov 
koc) TF^otKrov^ ers^ov o hr) 7tolf\(ns Kot) 7t^u]^is* 
TFiarsvofjisy oe tts^) ocvroov koc) rols i^oors^sKolff 
Koyots. 

3) Politik 3, 6. 

*AAAflft ixfjv Ku) rffff «f%^fi- rov^ Ksyofxhovs r^o- 
Tfovs ^ocotov oteKsiv' koc) ycc^ Iv rolff i^oDre^iKo^s^ 
Koyots oio^ i^ofjLsboc Tre^) »vrSv 7toKKdcK$s. 

4) Politik 7, 1. 

HofJLia-ocvruff ovv IkocvS^ ttoKKoc Keyerrdoci koc) 
tZv Iv ro7ff i^core^iKolff \6yotff TTe^) rtiff cc^lo'rffs 
^coti^ koc) vZv x^fjareov ocvrols* oos ocKf\bSs yoc^ 
TT^os ys fxlocv 0iocl^8(nv ovoe)ff ocfÄ(pt(rßfjrri(rstev uv oos ov 
r^ioüv oucTöUv fÄS^iooov^ rZv rs iKros Koci roov Iv 
ro? a-oü/xocri koc) rZv Iv r^ "^^X^i Tsocvroc rocvroc 
vTToc^Xetv rols /jLOCKoc^lots <w7. 

5) Eudemische Ethik 2, 1. 

Ylocvroc ov\ roiyocboc y\ eKros: yj Iv yl^vxVt ^oc) rovraw 
ocl^eroors^oc roc Iv ry \j/f%J?? KocddcTfs^ Sioa^ov/jisÖx 
koc) Iv ro7s i^oDrs^^Kols Koyois* 

6) Physik 4, 10. 

*E%o/xfvov oe rSv sl^tiixevoov icrriv i'^sX^elv Tte^) 
X^ovov* TT^Srov ie kocKZs f%f/ ^iocito^fitroci 7t eq) 
ocvroZ koc) osoc roSv i^oi>re^iKSv Äoyoovy Ttore^ov 
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rSv ovroDV Icrrlv »? rZv fjLfj ovr<wv, slre€> rls i| 

7) Metaphysik 13, 1. 

/jtfi^sfxiicv Tg^r^Bhraf (pvcnv «AA^v «urcTi-, q7ov '^ore^ov 

ouaicot rZv ovtow ff ov^ eih\* oos '7t€^) f/k^^f^^jLurmZv /jlovov 
f/r eiaiv sixe fjLV\ sKri, Kcti e$ ei(n<, Tfcos eis^v, sTFSitec 
fjisrcc rocvToc %a?f Ji* Tfsf) rSv loeZv ocvrccv octtXZs 
Koc) oaov vofJLov xd^tv' Ts^^vXfjr»^ yccf f'cc 
TFohhoc Kcc) vTto tZv i^ooTe^iKSv Aoy»v» 

8) Eudemische Ethik 1, 8. 

ts^Ztov fjLsv ro etvoci ioeuv ijlv\ fxoyov dyocBovy ocKKoi v^oä 
ÄAAou oroüovv hiyer^i K&ytKZs x«} ksvZs* sTfeo'KS'^rui 

TsqiKol^ hoyais xctJ h rols Kccrd (ps\oo'c(plecv. 

Betrachten wir nun die äussere Form dieser 
Stellen, so bemerken wir zuerst, dass zu dem Wort 
i^oore^sKOff überall das Wort Kpyos hinzugeftigt ist, 
nirgends steht Iv ro7ff i^oore^wols allein, und nirgetids 
ist statt Kpyois ein anderes Wort gewählt wie ovy- 
y^oci^fjicca't oder hocKoyotS' Zweitens steht in allen 
Stellen das Verbum im Präsens Aeyeroct^ ?^eyf crdocij 
^lo^i^oixe^ocf ^sxi^ov/jLsdoCj 7fi(rr€\)0fx€v^ oder statt dessen 
ein Perfectum mit Präsens-Bedeutung: rsbqvKfirm^ 
iTrhKeTTTUh Femer steht vor dem fragliehen Aus- 
druck in sieben Stellen das Wörtchen kcc) in dem 
Sinn von auch, in der achten in einer verwandten 
Bedeutung. Diesem auch entspricht in den meisten 
Stellen die Bemerkung, dass OfteT odex für den 
gegenwärtigen Zweck genügend in jenen i^o^€f$Ko7f 
Kiyus von dem zm besprechenden Gegenstande die 
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Kede sei: ci^ovvr<M evi«, ^^AÄc^ki^, ikxvSi^ koKKx^ 
nB^vP^rtti rcc ttoKKu^ snhKSTrtoci TtcKKois TfoTroiff- Und 
weil in dem Wort i^are^iKo^ theils angedeutet ist, 
dMs diese Ao^oi andere sind^ als die der Schrift^ 
worin sie erwähnt werden^ theils dass sie minder 
streng philosophisch sind^ so ist meistens ein 
Wort hinzugeftlgt^ um ihre Anwendung zu recht- 
fertigen und sie auch in der vorliegenden philo« 
sophischen Untersuchung für brauchbar zu erklären.: 
%fifO'r«ov otvrols — 'ntsr€voiJL€v (.»vtöIs) — 
(tt^iov hehelv' %») yflif — km) vZv x^tfariov 
ocvrols — Kcc^ecTPs^ — xaAöJs' e%^i oiOb7t^^t\tT»i 
Y,u\ Sidc rZv i^oüTe^iKSv Koycov — »tiKZs koc) 
ocov vofxov xoc^sv' re^^vXfirocti y^^ — rwrofjiooff 

Wer nun die i^otyrs^ncov^ Koyovs allein aus dem 
Aristoteles kennte nichts von allem dem weiss^ was 
man aus diesem Ausdruck heraus erklärt hat^ wohl 
aber aus den angefilhrten Stellen ersieht^ dass 
unter diesen ^^äusserlichen Reden^' solche verstanden 
werden, welche der philosophischen Schrift, in der 
aie erwähnt werden, als minder bedeutend entgegen- 
gesetzt, jedoch zugleich als für sie brauohbar an- 
geführt sind; wer femer aus dem d^cvvn^g evix 
(Nie. Eth. 1,13), aus dem 'jncrrevopiev (Nie. Etfa. 6, 4) 
aus dem ^oi^m J^Awv, ku) yä^ (Pol. 8, 6) au« dem 
nd^X^rui nothwendig auf die Yorstielliing geleitet 
wird, dass diese Kiyo$ nicht des Aristoteles 
sind, sondern solche Reden, an denen Nicht-Philo- 
sophen theilnehmen, und zwar fortwährend theil- 
nehmen im Gegensatz solcher Adyoi, die fertig i^ 
Schriften niedergelegt sind (jel^rm^ iw^i^cca &•); 
der kann unmöglich anders denken, als dass jene 
oft vorkommenden, auch für die philosophische 
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Erörterung brauchbaren Ansichten keine andere 
sind, als die in äusserlichen Unterredungen, in der 
gewöhnlichen Unterhaltung der Gebildeten ausser- 
halb der Schule vorgebrachten. Ein solcher Leser 
wird also der Erklärung von Zell zur Nikora. 
Ethik 3, 6 beistimmen, mit der M advig zu Cic. de 
finib. Exe. VII. und Torstrick zu Aristoteles de 
anima S. 123 einverstanden sind, welche aber unter 
anderen gegen diese von Bernays in seiner 
neuesten Schrift „die Dialoge des Aristoteles 1863" 
bekämpft wird. (Vgl. auch Thomas de Aristotelis 
i^oDTB^iHiois Koyois 1860.) 

Bei der mit Gelehrsamkeit und grosser Aus- 
führlichkeit von Bernays versuchten Widerlegung 
dieser Erklärung wird es unabweislich, dieselbe 
durch genauere Untersuchung jeder einzelnen Stelle 
zu schützen. Dies soll im Folgenden geschehen. 
Es wird zweckmässig sein, zunächst die vier Stellen 
der Nikom. Ethik und der Politik durchzugehen, 
theils weil diese beiden Schriften auch nach der 
Ansicht des Aristoteles im Grunde Ein Werk bilden, 
theils weil in allen vier Stellen, bei der grossen 
Verschiedenheit der Fragen, welche als Gegenstände 
der l^ojTffiKtwv Koym genannt werden, doch die 
grösste Verwandtschaft der Fassung des Ausdrucks 
obwaltet. Eine Hauptfrage wird bei allen an- 
geführten Stellen die sein, ob jene Gegenstände der 
i^oore^tKoov Koym mit Recht als Gegenstände der 
ausserphilosophischeu Unterhaltung jener 
Zeit betrachtet werden können, und ob es mit der 
Art der Aristotelischen Untersuchungen 
vereinbar ist, dass der Philosoph sie als solche für 
seine wissenschaftliche Lehre benutzte. 
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Um von dem Letzteren auszugehen, wollen 
wir an die Methode, welche Aristoteles in seinen 
Untersuchungen zu befolgen pflegt, erinnern, wiewol 
es kaum nöthig sein sollte. Wir können uns dabei 
gegen Bernays der eigenen Worte desselben bedienen. 
Er schreibt S. 77. „Aristoteles beginnt keine For- 
schung, ohne vorher die in Frage kommenden 
Wörter nach ihren verschiedenen Bedeutungen zu 
zu sondern und dadurch zugleich die Begriffe in 
ihre Bestandtheile zu zerlegen." Diese verschiedenen 
Bedeutungen der Wörter wo anders sind dieselben 
zu suchen, und wo anders sucht er sie, als in der 
gewöhnlichen Sprache und der gewöhnlichen Unter- 
haltung der Menschen? Diese Wörter sind ja eben 
nur der Ausdruck der Ansichten und Meinungen 
((Jo|«0 der Zeitgenossen. Und wenn auch Aristoteles 
die Bedeutung der Wörter für seine Lehre feststellt, 
und zuweilen ein neues Wort bildet 'oder ein wenig 
gebrauchtes mit einer bestimmten Bedeutung ver- 
sieht, so besteht doch sein Verfahren keineswegs 
bloss darin das er definirt, die Begriffe in ihre 
Bestandtheile auflöst, sondern hauptsächlich darin, 
dass er von dem Bekannten, d. h. von dem, welches 
denen bekannt war, die er belehren und auf die er 
wirken wollte, zu dem Unbekannten fortschritt. Und 
was namentlich die Ethik und die Politik betrifft, 
so war er ja weit davon entfernt, bloss eine philo- 
sophische Schulweisheit, einen Theil des „Systems" 
vortragen zu wollen. „Nicht, damit wir wissen, 
sagt er, was die Tugend sei, stellen wir die Betrach- 
tung an, sondern damit wir gut werden; sonst wäre 
sie unnütz." Freilich gehörte seine Ethik und 
Politik darum nicht minder in die Einheit des 
ganzen Gedankens, in die Einheit der Wahrheit, 

2 
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die er überall verfolgt und in Worte fasst. Aber 
anknüpfen will er überall nicht bloss an den for- 
malen Begriff des] Wortes in der gewöhnlichen 
Sprache, sondern an den realen Inhalt der im Wort 
ausgesprochenen Ansichten, welche in dem geistigen 
Leben seiney Zeitgenossen und besonders Athen's 
als ein Gemeingut^ oder als den Lernbegierigen, 
den Gebildeten bekannt galten. 

I. Nicomachische Ethik 1, 13. Die Seele. 

Nachdem Ariatoteles im ersten Buch der Ethik 
davon ausgegangen, dass jedes Bestreben einen 
Zweck habe, der das (wahre oder vermeintliche) 
Gute sei, der höchste Zweck aber oder das höchste 
Gute dasjenige sei, um dessen willen alle anderen 
Zwecke seien, sucht er die Wissenschaft, welche 
sich mit dem höchsten Zweck zu beschäftigen hat, 
und den höchsten Zweck Sfelbst, womit sich diese 
Wissenschaft beschäftigt. Jene Wissenschaft ist die 
Staatswissenschaft und das höchste mensch- 
liche Gut, welches die Staatswissenschaft erstrebt, 
ist die Giückseligkeit sowohl nach der An- 
sicht der Menge als der Glücklichen. Die 
Glückseligkeit wird dann bestimmt als die Thätig- 
keit der Seele in üebereinstimmung mit der höch- 
sten Tugend in einem vollständigen Leben. Sie 
also ist das höchste Gut für jeden „politischen" 
Menschen, für jeden Staatsbürger, also auch für 
jeden Griechen. „Da aber die Glückseligkeit in der 
Thätigkeit der Seele besteht, und da die Tugend, 
welche dieser Thätigkeit zum Grunde liegen muss, 
nicht eine Eigenschaft des Körpers, sondern der 
Seele ist, so folgt, dass jeder Staatsbürger eine 
gewisse Eenntniss der Seele haben muss, 
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n&ttiliGh eine solche^ welche fdr dert Zweck geiirUrgt. 
Eine umfa&seiidere tmd genauere Unter»uchui3^g über 
die Seiele würde für die gegenwärtige Betrachtung 
2a weifc fähren; dagegen kommt auch in der 
gewöhnliehen ünterhaltuing in genügender 
Weifte Einigem über die Seele' vor, und 
davorü iftt (hiev) Gebrauch an machen, z. B. 
das» etwas in ihr nicht« v6rn,tkn£big , etwas aber ver^ 
nünftig ifit. Ob dieses beides aber trennbare Theile^ 
sind , wie die Theile des Körpers , oder ob si« von. 
Natur untrennbar sind, wi« im Kreis das Convexe 
und Concave, macht für die gegenwärtige Betrach- 
tung keinen Unterschied/^ E» wird dätm auB dieser 
Unterscheidung die Lehre von den ethischen und 
diano€tischen Tugenden — wir würden etwa sagen 
von den Tugenden des« Herzens und des Verstandes 
— abgeleitet und bemerkt, dass man die lobens- 
werthen Eigenschaften sowol diBs Herzens als 
des Verstandes, sowol des ^^or als der iidvosM 
Tugenden nenne. 

Ist nun Jena Unterscheidung des Vernünftigen 
und des Nicht - vernünftigen in der Seele etwas so 
AuaserordemtUches und nur der philosophischen 
Schule Aiigehöciges,v dass sie nicht auch oft in der 
gewöhnlichen Unterhaltung im gewöhnliehen Leben 
gemacht werde? Konnte es doch nicht fehlen,, dass 
jeder Pädagog oft gßuug seinen jungien Zögling er- 
mahnte, nicht der unvenulnftigea Neigung seiner 
Seele zu folgen, sondern seioiei Vernunft zu gebrau- 
chen; konnte es doch nicht fehlen, dass msan bei 
dem bewegten politischen Leben' jeden Augenblick 
auf die Frage geführt wurde, ob der hoyo^ oder das 
oUaycv gesiegt habef — ob bei diesem und jenem 
das Herz, welches an sich keine Vernunft hat, dem 

2* 
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Kopf, d. i. der Vernunft folge , oder ihr widerstrebe. 
Aristoteles stellt diese gewöhnliche Unterscheidung 
überdies ausdrücklich der philosophischen Unter- 
suchung, dem stt) TtKiiov i^oac^tßovy, entgegen; und 
in der Schrift über die Seele 3, 9, sind jene rsvh 
welche das \oyov g%ov und das ähoyov unterscheiden, 
weder nothwendig Philosophen, noch ist anzunehmen, 
dass die ganze Unterscheidung die Erfindung eines 
Philosophen sei, gesetzt auch es wäre dieselbe 
Unterscheidung zu anderer Zeit und von Anderen 
durch andere Wörter ausgedrückt. Wieweit die 
Unterscheidung der Seelenkräfte hinaufreicht, wie 
reich schon Homer an Bezeichnung der einzelnen 
Seelenkräfte ist, darüber vergleiche man die treflF- 
liche Abhandlung „über die beiden Homerischen 
Cardinaltugenden" von F. K. D. Jansen in dem Mel- 
dorfer Programm von 1854. Am Schluss jener Ab- 
handlung bemerkt der Verfasser: „Das populäre 
Wissen von der Ethik ist aus dem Homer geboren und 
fortdauernd genährt; die vier Cardinaltugenden, die 
dem ganzen Volksbewustsein der späteren Zeit ge- 
läufig sind — liegen in der Homerischen Dyas 
beschlossen. — Aristoteles mit seiner (?) Eintheilung 
der Seele in das ocKoyov und Kcyov exov — besonders 
aber mit seinem untrennbaren Tugendpaar, der 
rj^tKi^ und ^tocvofiriKri cc^erri steht ganz auf Homeri- 
schem Grunde". Schreiber dieses hat schon in 
der Schrift über Sokrates darauf hingewiesen, dass 
in der Rede, welche Thrasybul nach der Einnahme 
der Stadt in der Volksversammlung hielt, den 
Oligarchen die Nichtigkeit ihrer Ansprüche auf die 
vier Cardinaltugenden vorgehalten wird. Dergleichen 
Begriffe gehörten so sehr in den Kreis der Bildung 
der Athenischen Bürgerschaft, wie bei uns etwa die 
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Forderung, dass der brave Mann „Herz und Kopf* 
am rechten Fleck haben soll, und wer immer die 
Unterscheidung zuerst mit den Worten ro äxoyov 
und rc Koyov 6%ov aussprach, verständlich musste er 
im gewöhnlichen Gespräch leicht jedem Griechen 
sein. Wir erinnern auch noch an die Worte Dis- 
sens in den Prolegomenen zum Pindar: „vides 
virtutes cardinales vulgo dictas per omnia Pindari 
carmina tractari, quae diu ante philosophos inde a 
priscis temporibus in religionibus, in fabulis, in legi- 
bus civitatum, in carminibus poetarum, in moribus 
et sensibus populi habebantur." Auch beim 
Aristoteles werden, trotz der Aufzählung einer Menge 
Tugenden im vierten Buch der Ethik, doch fast 
immer, wo er beispielsweise Tugenden anführt, die 
vier Cardinaltugenden dv^^locy aooCß^oa'vyfi ^ ^iKoetoo'vvfi 
und <p^ovf\(Tts genannt, von denen die ersten drei dem 
f\dos d. i. dem äXoyov aber rov \oyov ccKovcrriKov^ die 
(p^ovf\(Tts dagegen dem Xoyov g%ov der Seele angehört, 
und zwar so, dass jede der ethischen Tugenden, 
um wirkliche Tugend zu sein, mit der (p^ovf\(ns^ der 
dianoötischen Tugend, d. i. dem Koyos verbunden 
sein muss, denn der Koyos befielt (eTnrdrrsi) wie das 
vidroff (dv/xo^ und i'^idv/jifjriKov Plato) handeln soll. 
Wir denken, es kann niemandem aufiiillend sein, 
dass jene Eintheilung auch Gegenstand eines ge- 
wöhnlichen Gesprächs der Gebildeten ausserhalb der 
Schule war. Keinen Falls gehörte dieselbe zu den 
ausschliesslich peripatetischen Ansichten, wie Bernays 
(S. 36) will, und eben so wenig zu den Platonischen 
oder sonst specifisch philosophischen Ansichten. 
Schon Homer lässt den Zeus die etwanige ünfolg- 
samkeit des Poseidon gegen seinen Rath und Befehl 
als ein uKoyslv bezeichnen (ü. 15, 163, 178). 
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I{. Nikom. Ethik 6, 4. Machen und Handeln. 

„Von demjenigen, welches so und auch anders 
sein kann, ist einiges machbar, anderes thubar 
{'notfjrov — TTfaKTov). Das Machen und das Thun 
(Handeln) ist verschieden. Wir stimmen 
in dieser Beziehung auch den Gesprächen 
ausser der Schule bei." Nach diesen Worten 
folgt bei Aristoteles eine nähere Begriflfsbestimmung 
des Machens oder der Kunst und des Handelns 
nach seiner eigenen Terminologie. Nur die Unter- 
scheidung selbst zwischen Machen und Handeln 
bestätigt er durch den Sprachgebrauch in der ge- 
wöhnlichen Unterhaltung, welche, mochte sie auch 
öfter Tfoislv in dem Sinn von Tt^urrenv brauchen, 
doch nicht umgekehrt TF^drrsiv in dem Sinn von 
„machen" anwenden konnte. Schon in Plato's 
Charmides (p. 163 f.) finden wir in einem Gespräch, 
welches im Grunde ganz den Charakter eines Xoyos 
ij^oore^tKo^ hat, die beiden Wörter unterschieden. Aber 
auch schon Homer und alle Folgenden unterscheiden 
im Gebrauch der beiden Wörter, so dass gewiss 
nirgends z. B. Tf^urreiv KXi(rifjv in dem Sinn von TTomy 
KKmv\v gelesen wird, so wenig als im Deutschen „ein 
Lager thun", statt „ein Lager machen". Diese Unter- 
scheidung wird auch wohl allerseits als in der 
Sprache begründet anerkannt, und weiteres, wie 
gesagt, leitet Aristoteles aus den i^oorg^tKotff Koyois 
nicht ab, als dass dieselben über die Unterschei- 
dung hinlängliche Ueberzeugung geben. Der Aus- 
druck des Aristoteles Tna-rsvo/Asv, auf seine eigenen 
Schriften von ihm selbst angewandt, würde ganz 
unpassend sein. 
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III. Politik 3, 6. Die Weise des Regierens. 

„Auch die sogenannten Regiertingsweisen sind 
leicht zu unterscheiden; denn auch in den äusseren 

Unterhaltungen machen wir oft einen Unterschied 
rücksichtlich derselben." Wer in dieser Stelle den 
Ausdruck r^o'not rris «f %n^, die Weisen des Regierens, 
far identisch hält mit sl^t] rSJ^ d^ypis^ den Arten 
der Verfassung, wie Herr Bernays (S. 63), der ist 
von vornherein auf irrigem Wege. — Aristoteles 
behandelt in den drei Büchern 2, 3, 4 die e'l^t], d. i. 
die Formen oder Arten der Verfassung. Das zweite 
Buch berichtet über theoretisch aufgestellte (Plato, 
Phaleas, Hippodamos) und factisch bestehende Ver- 
fassungen (Lakedämon, Kreta, Karthago) und fügt 
diesen am Schluss noch einige einzelne Bemerkungen 
über andere Urheber von Verfassungen und Gesetzen 
hinzu. Das 3. und 4. Buch enthalten des Philosophen 
eigene Eintheilung und Beurtheilung der verschie- 
denen Arten {ei^t]) der Verfassungen. Zuerst be- 
stimmt er den Begriff des Staats und des Staatsbürgers 
und das Verhftltniss des guten Staatsbürgers und 
guten Mannes zu einander nach Maassgabe der ethi- 
schen Tugenden und der Tugend des Verstandes ((p^owj- 
ö-zs-), so wie des dadurch bedingten Regierenden (ti'f^w) 
und des Regierten («f%o/wfvo^). Nachdem er hervor- 
gehoben, dass es Eine Verfassung gebe (nämlich 
di^ d^i(Trt] 'prohtrelec des 7. und 8, Buchs), in der der 
Regierende und der Regierte und zugleich der gute 
Mann und der gute Bürger identisch sind, weil sie 
im Besitz der vollen Tugend sind, und also als 
Regierende im Besitz der Verstandestugend zu den 
ethischen Handlungen der Regierten als solcher, und 
dasfe die versehiedenen Arten der Verfassung in Be- 
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Ziehung stehen zu den nach Verhältniss der Tugend 
verschiedene Arten des Bürgers {sl^n TtoKlrov)^ geht 
er über zu der Frage, wie viele und welche Ver- 
fassungen es überhaupt gebe. Die Antwort hängt 
ab von dem kJ^/ov oder der höchsten Staatsgewalt 
im Staat. Diese aber bestimmt sich nach dem Zweck 
der staatlichen Verbindung. Da nun der Mensch 
von Natur ein gesellschaftliches Wesen ist, so streben 
die Menschen zuerst darnach, zusammen, in Gesell- 
schaft zu leben; demnächst auch dieses Zusammen- 
leben angenehm und nützlich zu machen. Es fragt 
sich also gleich, was für diesen gemeinschaftlichen 
Zweck das gemeinschaftliche Nützliche (cru/w- 
(pi^ov) ist. Der Herr von Sclaven herrscht zu seinem 
eigenen Nutzen, und nur accidentel {Kuru a-vfÄ' 
ßeßyjKo^) zum Nutzen der beherrschten Sclaven, denn 
der Untergang des Sclaven ist des Herrn- Schade. 
Beiden ist dasselbe nützlich. Der Familienvater sorgt 
für das Heil der Familie und ihrer Glieder ; weil er 
aber auch selbst zur Familie gehört, sorgt er accidentel 
auch für das eigene Heil. In beiden Fällen befasst 
zwar der Nutzen des Regierenden (ä^xoov) den Nutzen 
der Regierten {cc^xo/jievoi) und umgekehrt. Aber in 
dem ersten Fall regiert der Regierende als solcher 
zu seinem Nutzen, in dem zweiten Fall dagegen 
zum allgemeinen Besten. In der Voraussetzung 
nun, dass im Staat der Regierte (oc^xo/xevo^), wenn 
er Regierender (u^xm) wird, ebenso den Nutzen 
des gegenwärtig Regierenden, wenn er Regierter 
wird, im Auge behalten werde, wie dieser den Nutzen 
jenes im Auge hatte, besteht in den Staaten, wo 
Gleichheit der Bürger herrscht, ein Wechsel der 
Herrschaft (d. i. der Bürger, welche die höchste 
Gewalt, das Kv^tov, vertreten). Allein es kann auch 
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der, welcher im Besitz der höchsten Gewalt ist, diese 
Gewalt zu seinem eigenen Nutzen missbrauchen. 
Daraus ergiebt sich, dass in derselben Verfassung, 
möge die höchste Gewalt bei dem ganzen Volk, oder 
bei Wenigen, oder bei Einem sein, die Regierungs- 
weise, der r^oTtos rvis d^y^s den entgegengesetzten 
Charakter haben kann, je nachdem der Monarch, 
oder die Wenigen oder die Mehrheit zum allge- 
meinen Besten oder zum eigenen Vortheil 
regieren. 

Von dieser Weise des Regierens, oder wie 
wir etwa sagen würden , von diesem Charakter der • 
Herrschaft spricht Aristoteles in unserer Stelle, und 
bemerkt gewiss mit Recht: „es ist leicht, die 
s. g. Weisen des Regierens zu unterschei- 
den, denn auch in gewöhnlichen Gesprächen 
machen wir öfter einen Unterschied rück- 
sichtlich derselben*^ Oder sollte bei dem Wechsel 
und dem regen politischen Leben in Griechenland 
nicht tausendmal die Betrachtung darauf geleitet sein, 
ob in diesem oder jenem Staat die Oligarchen oder 
die Demokraten oder wer immer die Herrschaft inne 
hatte, ob sie den eigenen Vortheil erstrebten 
oder das allgemeine Beste? Wer daran zwei- 
felt, der möge nur heute aufhorchen, in den l^ojre^i 
Koorurois Koyots wird er dieser Unterscheidung täg- 
lich begegnen. 

Wir nehmen aber von jenem Irrthum der Iden- 
tificirung der Begriffe st^os und rqoTtos Anlass durch 
ein paar Beispiele an die Vorsicht zu erinnern, welche 
das Verständniss des Aristotelischen Sprachgebrauchs 
jedem Forscher auflegt. — Im 3ten Capitel des 2ten 
Buchs der Physik zählt Aristoteles die ei^%us oder 
cclnot auf und führt sie sämmtlich zurück auf die 
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bekannten vier: des Stoffs, der Form, der Be- 
wegung und des Zwecks. Am Schluss des Capitels 
fü^ er dann hinzu: „diese und so viele Ursachen 
gittyt es nach der Art. Die Weisen aber, wie 
etwas Ursache ist, sind der Zahl nach viele, die 
man aber unter wenige zuBammenfassen kann, und 
auch bei deii gleichartigen ist eine Weise vor 
der andern*^ Aristoteles führt dann die Weisen 
der vi-er, nach der Art verschiedene, Ursachen auf 
zweimal sechs zurück. Tcc /asv ovv umcc rocZroc ku) 
rtfruZrA io'n tZ slfoei' r^oTfoi os rSv ociricov cc^t^/x^ 
fiiv elort ^noKKo)^ tcsCpcc^octov/xeva^ ^s koc) ovroi i?\.ocrrovs» 

Ein anderes Beispiel der Unterscheidung des 
ri^oTtts und «(JW in anderer Anwendung ist folgendes 
über weiches wir wegen der nicht gleich hervor- 
tretenden Anordnung etwas ausführlicher sprechen 
wollen. Es findet sich im 2ten Capitel des 4ten 
Buchs der Politik verglichen mit den drei letzten 
Capiteln desselben Buchs. Weil aber das 2te Capitel 
sich auf den Anfang des Buchs bezieht, und dessen 
Inhalt von den vier verschiedenen besten 
Verfassungen einer deutlicheren Darlegung be- 
darf, wollen wir aus dem Vortrag in der Casseler 
Philologen-Versammlung (1843) Folgendes mit einigen 
Zusätzen der auf jede bezüglichen Ausdrücke her- 
setzen: „Der besten Verfassungen giebt es vier, 

1) die absolut beste: tk oc^hrri' rf yccf koc?,' 

XKTTU TT €<PvKOtl Ku) K€%0^f\yY\lJLh OD tjjv OC^lffTtlV UVW 

yicociov ei^fxorrstv» — rviv ccfl(frYjv Q'eoo^iia'oci rls sart^ ku) 
TToioc ttff MV ov(ru [xoc?^t(rr e/yj koct ^J%»)v, /jitjosvo^ I/u- 
TTo^i^ovTos roo'v intoS' — ri\v K^url(rrv\v ccTrXoo^ — 
rffv oc^i&i-fiv TfoAifeiocy' tfjv UTK^orccr^v J^ä) oeofÄiVfjv 
;tfcAA>}5' %tif >iy /^y- Vgl. B. 3, c. 15—18 und B. 7 ü. 8. 
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2) di« allgemein beste: rls rols TrKsitrrois 
ixioc ttÄtiv. — ryjv fxccÄto'roc Treccociff roCis TToX^trtv ccf- 
fxotTov(rav' — tcotvtjv nvcc* 

3) die relativ beste, d. i. die nach bestellenden 
Verhältnissen beste: ttoIcc ttoIoo (rvjjL^i^si' — rls 

— ryjv ivosxoixhfiv Ix rSv ü7r«f%ovrööv — rijv owocrtiV" 

4) die bedingt beste, A i, unter Voraus- 
setzung einer bestimmten Forderung: — iccv ns fJLf\ 

io^€7(r»v' — rsvcc Cßocvyore^ocV' 

Alle diese Ausdrücke finden «ich in dem ersten 
Capitel und ihre Beziehung auf je eine der vier besten 
Verfassungen ist nicht zweifelhaft. Im Vorbeigehen 
wollen wir hier nur bemerken, dass alle diese Ver- 
fassungen, mit Ausnahme der absolut besten, zwar 
an sich o^^al sind, aber, wenn die Regierenden zu 
ihrem eigenen Vortheil regieren durch solchen r^oTfos 
TYis ccf'Xfl^ ZU Troc^eKßciasiff werden können. — Mit 
Beziehung also auf jene Verschiedenheit der besten 
Verfassungen giebt Aristoteles nun im zweiten Ca- 
pitel den Inhalt des Buchs in folgender Weise an. 

1) 9ff«7v Tf^Srov ixh halber iov ificiZi ha(po^m rZv 
Ttoh^reiZv (1 — 10), e*hfe^ €<mv fJÄf Tthem^ r^ n 
offiÄOK^e^rlx^ Kou rSJf oKtyoL^%ius (c 3—6) — kuv 
ei Tis ÄAA>f «TJ%»fKfv ec^itrroK^uriKfj nee) (rwirraiHrtt 
KtcXZs (c. 7), — Dazu c, 8, 9: ^re^) rris yvfÄl^o/xhfj^ 
TfoKireiag» (rl oi€C(pe^ov(rtv aAAifAööv ocl r ec^taroK^ocrlcct^ 

cövrobi «AAffxwv, (pecve^ov c,8a. E.); ferner c. 10: ttf^J 

2) r/V Kc/voTflftTJf ncc) ris ui^srcorurfi fxercc rtiv 
ec^iarffv TtoXtreluv^, — kmv et s$s ÜKKt^ etc. cf. »d 1, 
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ecXXcc ruls TiKe Icrretis ccf fxorrovo'oc THoXeo't 
rk €(rriv. c. 11. die allgemeine beste Verfassung. 

Anm. Ueber die bedingt beste {t^^os vTfo&ecnv, — 
Xeyoo &€ Tf^os v'^o^ecnv^ ort TfoKKuKKT ovatjcr äXKvis 
TroKtrslocs ocl^eroore^oc^^ hlots ovBh KonKvcet avfx 
(ße^esv ire^xv fjLuKKov etvxt TfoXtTslocv e. IIa. E.) lassen 
sieh keine Regeln aufstellen. 

3) eTfeiTcc koc) rZv ccKKodv rls ricn ui^ervj' c. 12. 
die relativ beste Verfassung. 

Anna. Von der absolut besten Verfassung, über 
die er im 7ten und 8ten Buch handelt, will er hier 
noch nicht sprechen. Es kann möglicher Weise eine 
absolut beste Basileiades Einen und eine abso- 
lut beste Aristokratia der Wenigen geben: über 
diesehat er B. 3 c. 15 — 18. gesprochen, wie er selbst 
anführt 4, 2 i. A. ßovXsroci hxre^oc Kocr cc^srf\v 
a-vvsarocvcct \is%o^Y\yv\fjLkvr\V' Höher als diese steht 
die absolut beste Politeia, in der alle Staats- 
bürger an der Regierung Theil haben. Auf diese 
konnte er sich hier nicht beziehen, weil das 7te 
Buch eben nicht das vierte ist. 

4) fjLsru ^s rxvroc^ rivu t^otfov ^e7 Kcc&io-rocvut 
rov ßovXofjLsvov rocvrocff ras TToÄtrelocs, Äsyoo oe oYi/ACKfoC' 
riecs rs KOßd' eKoc(rrov sl^os ku) ttocXiv oKiyu(^%lus (c. 
13 croCph^Aocru o?^tyec^xtKoc k. ^vifAOK^ocrtKcc) c. 14, 15, 16. 

Weit entfernt also, dass r^oTfos und sihs gleich- 
bedeutend sind, bezieht er den rqoTtos hier auf die 
Weise der Einrichtung des beabsichtigten sl^os (wie 
oben Pol. 3, 6. auf die Weise der Ausführung der Ver- 
fassung). Diese r^moi werden in den letzten 3 Capiteln 
des 4. Buchs rücksichtlich der Einrichtung (Koc&icrruvocf^ 
Kccroca-rcccts) der drei Gewalten, roov jjlo^Iodv roov TtoKi' 
retoov ccTToca-oüv^ nämlich der berat h enden (ro (iov- 
A€voiJievov), der verwaltenden (ro oc^Xov) und der 
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r i c h;t e r 1 i c h e n (ro ^(kcc^ov) dargestellt und zwar in 
ihrer Verschiedenheit nach den verschiedenen e7^vi der 
Verfassung, der Demokratie, der Oligarchie und der 
aus diesen gemischten Aristokratie. 

üeber die r^ovros der Einrichtung der Politeia 
sowohl der mehr demokratischen, als der mehr ari- 
stokratischen vgl. B. 4, c. 9. 

Um zu unserer Stelle der Politik 3, 6 zurück- 
zukehren: es giebt hauptsächlich zwei Weisen des 
Regierens, r^oTtot tyis ccfx^^' Darnach sind die Ver- 
fassungen rechte o^^ocl, wenn die höchste Gewalt, 
das Kv^fov im Staat das allgemeine Beste, ro 
Ko/vjf (TvfjLCpe^ov, erstrebt; dagegen fehlerhafte, 
Y\fjLOL^f\fjLhm (Plato) oder TFu^eKßccast^^ wenn die höchste 
Gewalt zum eigenen Vortheil, tt^o^ ro t^tov (rvfjL- 
(ßs^ov, der Kv^^ot verwandt wird. Es kann dies in 
jeder Art von Verfassung eintreten. Nach der 
Art, el^off, aber giebt es drei Verfassungen, je nach 
dem Einer, oder wenige oder die Mehrheit im 
Besitz des kv^iov oder der d^xri des Staats sind. 
Diese drei et^yj finden sich nun sowohl in den o^Bods 
als den ^/xoc^ryjixsvcc^^ TToXtrelocts nach der Verschieden- 
heit des r^oTtos rY\s d^y/is- In den Y\fA,u^rv\iJL€vocis wird 
die Basileia zur Tyrannis, die Aristokratie zur Oli- 
garchie, und die Politie zur Demokratie (Ochlokratie). 
Jede der so entstandenen sechs si^v] hat wieder ihre 
Unterarten, gleichfalls el^vi genannt, welche Aristoteles 
im 4. Buch durchgeht. 

Wie nun deutet Herr Bernays jene Weisen des 
Regierens, deren Unterschied Aristoteles mit der 
gewöhnlichen Ansicht in das Regieren zum eigenen 
Vortheil oder zum allgemeinen Besten 
setzt? Aus den Titeln von vier verlorenen 
Schriften leitet er eine im Grunde ganz andere 



Unterscheidung ab (S. 56)^ ind'em er den Aristoteles 
dem Alexander den Rath geben lässt, den Barbaren 
in Asien eine despotisch zwingende Behand« 
lung angedeihen zu lassen, dagegen den HeU«nen 
eine freiheitliche Leitung. Die Ermahnung an 
Alexander ist ebenso sehr eine blosse Phantasie 
des Herrn Bernays^ als die D-eutung dea rfo^or fatecfat 
Rücksichtlich der 8)% möge noch darauf auf- 
merksam gemacht werden, dass es ni<eht zufällig 
ist, dass in diesen Büchern 2. und ^ das Wort «^^ 
unzählige Mal gelesen wird. Unter Beziehung aiüf 
die Abhandkmgen von B endixen. im. Philalo^gus 
Bd. XIII u. XIV. und von dem Verfasser dieses in 
den Verhandlungen der Philologe n Versammlung, 
in Cassel 1843 und ira Pbilologus XV. dürfen 
wir wohl die Frage wegen der Ordnung der Bücher 
der Politik als zu Gunsten sämmtlicher Handschriften 
und der Ausgaben (mit Ausnahme der jüngsteoi 
Bekkerschen) als erledigt ansehen. Wir komnaen 
indessen im nächsten Abschnitt darauf zurück. 
Wir beharren auch bei dem, was wir in der Philo»- 
logenversammlung dargethan, dass das erste Buch 
der Politik das utüoksLi^svov des Staats, das 2te, 
3te und 4te Buch das e'tios, das 5te und 6te Buch 
die fierccß^oÄfi oder m/v^jct/^ und das 7te und 8te 
Buch das reKos des Staats, die Tf^ohi^iia rehei» d. i. 
die dfiarfi oTtKZs betrachtet. Auch die Gegenbe- 
merkungen des Herrn Hildenbrand (Geschichte 
und. System der Rechtsphilosophie S. 390), der sich 
in würdigerer Weise, als Herr Sprengel darüber 
ausspricht, sind weit entfernt, uns zu einer an- 
dern Ansicht zu bewegion. Aristoteles macht die 
vier Ursachen, deren Erkenntnias die Bedingung 
aller Erkenntniss ist (was Herr Spengel freilieb 
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zu leugnen, scheint) zum Eintheilungsgrundie seiner 
Betrachtungen über den Staat. Die vier Ursacheii 
des Staats sind das vtt oKsl/xevov^ oder die fjLsfti 
rov ohov die einzelnen Bürger mit ihirer Familie^ 
ihrem Haus; das s'l^os die Formen, Arten der 
Staaten^ die Verfaswng; die d^X'^ Ksv^creoo^ oder 
/j^erecßoXfi^ und f^^eiÄti^&tos ^ die Ursachen und Weisen 
wie eine Verfassung in die andere übergeht, wie 
der Staat in seiner Verfassung zu erhalten ist; 
endlich das rkhos^ das höchste Ziel des Staats oder 
der vollkommene Staat, und wie und durch welche 
Mittel dieses Ziel erreicht, der vollkommene Staat 
verwirklicht wird. Alle diese Ursachen werden 
natürlich immer als Ursachen des Staats, als des 
Resultats aller vier Ursachen betrachtet, 
von dem sie nicht zu trennen sind, daher überall 
gelegentlich auf die andern Ursachen Rücksicht ge- 
nommen ist, während gleichwohl diß sich ent- 
sprechenden Stichwörter jener Eintheilung in den 
verschiedenen Büchern leicht gefunden werden. Wir 
gestehen, es fehlt uns durchaus das Verständniss 
wie ein Kenner des Aristoteles sich einer Ansicht 
verschliessen kann, der eingeräumit wird, dass sie 
sich schon ,,auf den ersten Blick als acht aristo- 
telisch empfiehlt," und die eben darauf beruht, 
dass, wie gleichfalls eingeräumt wird, „die aristo- 
telische Politik ohne Kenntniss der Be- 
deutung, welche die vier Ursa-chen in der 
Philosophie des Aristoteles haben, nicht 
verstanden werden kann." Wenn der be- 
rühmte Urheber der Lehre von den vier Ursachen 
wiederholt die Kenntniss derselben als die Bedin- 
gung aller Erkenntniss aufstellt, und nun^ um zur 
Erkenntniss des Staats zu gelangen und sie andern 
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mitzutheilen, diese vier Ursachen in allen Beziehungen 
des Staats aufsucht, heisst das die Politik in eine 
„Schablone" einzwängen? Oder liegt vielmehr der 
Grund der Bewunderung „des freien manchmal zu 
freien Gangs seiner Untersuchungen" doch vielleicht 
darin , dass der Gang dieser Untersuchungen doch 
noch nicht ganz verstanden war? Was Herr 
Hildenbrand gegen unsere Ansicht bemerkt — so 
will uns bedünken — möchte wohl hauptsächlich 
dem Aristoteles selbst den Vorwurf machen, dass 
er nicht genug nach der von Herrn Hildenbrand 
ihm zugemutheten „Schablone" gearbeitet hätte. — 
Die Sprache des Aristoteles und die einzelnen Sätze 
sind meistens leicht verständlich; allein die Aristo- 
telischen Begriffe sind oft schwer zu bestimmen, und 
noch schwerer ist es, diesem grossen Mann in die 
geistige Werkstatt hineinzublicken und der Bewegung 
seines Gedankens ohne Abirren zu folgen. Jeden 
Falls ist die von „dem manchmal zu freien Gang 
seiner Untersuchungen" entnommene Beruhigung 
gefährlich. Im Uebrigeri sei dem Verfasser jenes 
ausgezeichneten Buchs für die ernste Besprechung 
unserer Ansicht unser Dank gesagt. 

Wenn Aristoteles gleich in^ 7ten Capitel des 
3ten Buchs sagt: kocKüv ^ slood'ocfxsv roov jxh /jlovu^- 
Xtm rfjv Tf^os ro Kotvov ccTroßhsTFovo'ocv (rvfxCpe^oy ßccfri- 
Äeiocv, rriv oe rSv oKlyco\ /xev tfAsiovccv o hos ec^taroK^ecrlccv 
K. r. A. so meint er mit jenem gJöJS-a/xfv nichts 
anderes, als in unserer Stelle mit ho^i^ofjLs^u^ ob- 
gleich er später (4, 2) ausdrücklich hervorhebt, 
dass die Begründung der Rangordnung, in 
welche er die sechs Verfassungen stellt, von ihm 
selbst herrühre. ^AvccyKvi — rjjv /xsv rrjs Tr^corfjs koc) 
detorocrvjff Troc^eKßociTiv etvx$ xst^iarvjv' ryjv cJle ßu(Tihelocv 
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dvxyKcciov ff rovvoixu /jlovov ixeiv ovk ovcrocv, rj^Stoc 7foXKY\v 
v7fB^o%Yiv etveci rrjv rov ßoLfriKevovros^ ärrre rijv rv^uvvloec 
%ei^l(Trv\v ov(rccv TtKsitrrov ounk'/ßiv itoKirslas^ ^svre^ov 0€ 
Tffv oXtyecfXtccv (^ yoc^ oc^icroK^ccrloc ^thrriKsv octto recvrtjff 
TfoKv rY\s TToXtrelxffX fj^er^tcorecrfjv dt- ryjv ori/xoK^ecriocv» 
liofj fxsv ovv r IS a7re(p^vocro kx) rZv tt^ots ^oov 
ovrooff (nämlich Plato im Politicus p. 299 ff.) ov 
IJLfjy €]s ravro ßhey^focs yj/xlV' k. r. A. 

IV. Politik 7, 1. 
Das beste Leben und die Güter. 

Die vierte Stelle, worin die i^ayre^mo) Koyoi er- 
wähnt werden, findet sich in dem Anfang des wich- 
tigsten Theils der Politik des Aristoteles, den der- 
selbe im 7. und 8. Buch abhandelt. Den wichtigsten 
Theil nennen wir ihn deshalb, weil er das Ziel 
betrifft, wohin die ganze Ethik und die vorher- 
gehenden Lehren und Betrachtungen über die staat- 
lichen Dinge hinstreben. Wie Aristoteles das Beste 
von jedem dessen Ziel {rkhos) nennt, in welchem 
sich alle Elemente und Ursachen seines Werdens 
vereinigen, so musste er nothwendig diese beiden 
wunderbar schönen Schriften mit dem Ziel aller 
Ethik und Politik abschliessen, mit der Schilderung 
des besten Staats und den Mitteln ihn herzustellen. 
Die vier ersten Capitel des siebenten Buchs enthalten 
den tiefen Gedanken, welcher von der Ethik in die 
Lehre vom besten Staat hinüberführt. — Wir werden 
hier ein wenig ausführlicher reden, denn wir stehen 
den bedeutendsten, zum Theil uns befreundeten Ge- 
lehrten gegenüber, vor denen wir gewiss alle Hoch- 
achtung hegen, und denen gegenüber wir gleichwohl 
um der Wahrheit willen offen es sagen müssen: sie 
haben das ethisch - politische Werk des Aristoteles 
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in seinen tiefsten Beziehungen nicht vollständig ge- 
würdigt. Wer dies, gethan, der, glauben wir, kann 
unmöglich meinen, die Politik des Aristoteles da- 
durch zu verbessern, dass er mit Barthelemy &t. 
Hilaire, Spengel, Bekker, Bran^is, Zeller, Hilden- 
brand, Bernays die Lehre vom b^^ten Staat, von 
dem Ziel aller Ethik, welches zugleich das Ziel aller 
Menschen sein sqU, in die Mitte der Schrift nach 
dem dritten Buch einschiebt. So wenig das 8te und 
9te Buch der Ethik als eine b^e sondere Schrift 
über die Freundschaft aufgefasst werden darf (wie 
Herr Bernays thut S. 52, dem überdies die vorgeb- 
lichen „vielen Seltsamkeiteti ^^ des zwölften C^^pitels 
des achten Buqhs der Ethik den Abschnitt über die 
Freundschaft zu einem „ungelösten R:M.thsßl (!) i^nerh^^lb 
der politischen Lehre des Aristoteles" machen) oder so 
wenig das 7. Buch der Ethik als nicht nothwendig zur 
Ethik gehörig be^trachtet werden darf, so wenig darf 
die Ordnung der Bücher der Politik ge^ndeyt werden. 
Aristoteles hatte in der Ethik gelehrt, die Glück' 
Seligkeit des Menschen bestehe in der Thfttigkeit 
des Geistes in üebereiinstimmung mit der höchsten 
Tugend in einem vollständigen Leben ; die Tugend 
sei nur dann wahre Tugend, wenn si^ zugleich 
auf Wollen und Denken bejpuhe, wenn dasi^elbe der 
Verstand befiehlt und die Begierde erstrebt, wenn 
die ethische Tugend des Muths, der Mässigung und 
der Gerechtigkeit so handeln will und wirklich so 
handelt, wie die dianoötische Tugend der Weisheit 
vorschreibt; Dass der Mensch dieser Tugend fUhig 
ist, verdankt er zuerst seiner Natur, die ihm die 
Gottheit verliehen, dann der Gewöhnung, d. i. der 
Erziehung zur Sittliohkeit, und endlich der Lehre, 
dem Unterricht, der Ausbildung seines Verstandes 
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und Wissens. Diese drei (<pj(ri5-, rfd^os^ Koyos) muss 
er in vollkommener Harmonie zusammen stimmen 
lassen. — Wo das ^dof bloss der (puV/i- folgt, und 
der hoyos keinen Theil am Handeln hat, ist im Guten 
keine Tugend, im Schlechten aber Lasterhaftigkeit, 
welche^ sich der Thierheit nähert (Nik. Ethik Buch 7)* 

Die Tugend, welche nicht in einer latenten 
Fähigkeit, sondern in einer auf fest gewordener 
Eigenschaft beruhenden Thätigkeit besteht, kann 
nur in dem thätigen (praktischen) Leben geübt 
werden, zu dem der Mensch nur in Gesellschaft 
mit andern Menschen gelangen kann. Ohne Bezie- 
hung zu andern Menschen würde von ethischen 
Tugenden keine Rede sein. Der Mensch aber ist 
von Natur ein Gesellschaftswesen, ein staatliches 
Wesen; er muss im Verein, in Gemeinschaft mit 
andern leben, wenn er sein Ziel erreichen soll. Das 
Band dieser Gemeinschaft bi^zeichnet Aristoteles durch 
die „Freundschaft" im weitesten Sinne. Die 
Freundschaft ist es, welche durch das Angenehme, 
durch das Nützliche, im Höchsten durch das an 
sich Gute die Menschen verbindet und die staat- 
liche Gesellschaft zusammen hält. Es kann daher, 
wie keine Glückseligkeit ohne Tugend, so keine Tu- 
gend ohne Freundschaft und ohne den auf Freund- 
schaft beruhenden Staat bestehen* 

Freilich bedarf der einzelne Mensch wie der 
Staat sowol der äusseren Güter, als der Güter des 
Körpers und der Güter des Geistes, um sein 
Ziel zu erreichen, aber unter diesen dreien nehmen 
unbedingt die letzteren den höchsten Rang ein. Wie 
die Glückseligkeit auf Tagend beruht, und der Mensch 
nur im Staat und in seiner Eigenschaft als staat- 
liches Wesen jenes sein Ziel erreichen kann, so beruht 

3* 
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die Glückseligkeit der Gesammtheit, und jedes Ver- 
eins und jeder Gemeinschaft, sowol der staatlichen 
als jeder kleineren auf denselben Bedingungen. 
Im Menschen wird die Vielheit des Begehrens und 
des WoUens (der ethischen Tugenden) durch die 
Vernunft (die dianoötische Tugend) zur Einheit ver- 
bunden. Eben so ist es in jedem kleineren und 
grösseren Verein, der irgend ein Ziel hat, welches 
worin immer dasselbe bestehen mag, nur durch die 
Thätigkeit des Geistes erreicht werden kann. Auch 
in jedem Verein muss daher neben den 
handelnden Elementen der ethischen Tu- 
genden (neben dem rov Koyov dKovartnov) 
ein befehlendes Element der dianoStischen 
Tugend (ein hoytartKov^ ßovKevoixevov) sich 
finden. Jenes ist, wie in der Seele des 
Einzelnen, so in jedem Verein und vor 
allem im Staat das d^%ofxevoy^ dieses das 
cc^Xov- In dem Verein von Mann und Frau, von 
Vater und Kindern muss daher in allen Beziehungen, 
wo der Mann und Vater als Herr und Gebieter des 
Hauses aufzutreten hat, die Frau, der Sohn auf die 
(p^ovY\(rts verzichten, weil der Mann und Vater im 
Besitz der dianoötischen Tugend ist, für die ethische 
Tugend der Frau und des Sohnes. Jener befiehlt 
(eTnrccrrst) als ä^xoov, während diese ausführen als 
d^XofjLevoh Im Heer vertritt der Feldherr die (pqovf\(ns 
zur uv^^loc der Krieger, und so durch alle Vereine 
hindurch, denen die Sprache daher auch ein „Haupt" 
einen „Chef ^, einen „Capitain" zu geben pflegt, be- 
nannt nach dem Sitz der <p^ovv\(ris^ im Gegensatz zu 
dem „Corpus", dem „Corps", der „Corporation". 

Wie nun in jedem solchen Verein, so muss vor 
allem in dem grössten Verein, der aUe andern in 
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sich befasst, im Staat, der «f%«v in allem, worin er 
«f%«v ist, im Besitz der befehlenden (p^ow\(rts sein 
zu den ethischen Handlungen der Regierten, u^xo- 
uBvos, welche ihrer Seits in Beziehung auf alle Staats- 
handlungen, in denen sie nur d^xoixBvoi sind, auf 
die befehlende (p^ovf\<ris und folglich auf die Uebung 
der vollen Tugend verzichten, deren in jedem ein- 
zelnen Fall, nur das ä^xov oder ßovXevofxevov des 
Staats föhig und theilhaft ist. Das ä^%ov verfügt 
über die Tapferkeit des Kriegers, über die Gerech- 
tigkeit des Richters: beide Tugenden bleiben latent, 
sind nicht ive^elecy sondern nur ivvccfA€$ vorhanden, 
wenn nicht das ä^%ov und ßovÄevo/xevov des Staats 
beräth und verfügt, wie und wo der d^yfifxsvos jene 
ethischen Tugenden üben soll ; während dieser natür- 
lich in allen Fällen, wo er nicht ein u^xofAsvos ist, 
selber im Besitz der (ß^oyticts zu seinem ^S-os' bleibt. 
Es erstreckt sich also die Sphäre, worin der ä^xoov 
Tugend üben kann, viel weiter, als die, worin der 

ocfX^l^^^^^y welcher in seiner he^eloc "vl/uxJJj" kut ei^trtiv 
und also auch in seiner Glückseligkeit viel beschränk- 
ter bleibt. Nur als a(f%(»v im Staat kann er die einige 
Tugend des f\dos und der ^tdvoM auf ihrer höch- 
sten Stufe üben. 

Es ergiebt sich also, dass der beste Staat 
derjenige sein muss, in welchem alle oder mög- 
lichst viele die vollständige Tugend üben 
und dadurch die vollständige Glückseligkeit erlangen 
können. Und da nicht alle gleichzeitig a(f%ov«^ 
sein können, so müssen sie es im Wechsel sein. 

Es ist nun eben im siebenten Buch, wo Aristo- 
teles die Untersuchung über den besten Staat an- 
fangt. Er meint den absolut besten Staat. 
Denn über den bedingt besten, den allgemein 
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besten, den relativ besten hat er, wie wir ge- 
sehen, schon im vierten Buch geredet, und darauf 
bezieht sich, was er Buch 7, 4. im Anf. sagt.: tts^) 
rois iXXoc^ TtoKireioos r\ixiv reS'soi^sroci TT^ors^ov* Zuerst 
nun fragt er, welches Leben das wünschenswertheste 
sei, und ob dieses dasselbe sei für den Einzelnen 
und die Gesammtheit oder nicht? Er antwortet: 
„indem wir der Meinung sind, dass auch 
von dem, was in gewöhnlicher Unterhal- 
tung vorkommt (kcc) toov ev rols €J^oor€^tKo7^ 
Xoyots)j vieles hinreichend über das beste 
Leben gesagt wird, haben wir davon Ge- 
brauch zu machen. Denn wahrlich in Beziehung 
auf Eine Unterscheidung ist niemand in Zweifel, 
dass nämlich die drei Arten der Güter, die äus- 
seren, die des Körpers und die der Seele 
sämmtlich den Glückseligen zukommen müssen. Wer 
von den Gütern der Seele gar nichts, auch nicht 
einmal in einem geringeren Grade besitzt, wer sich 
vor einer vorbeisummenden Fliege fürchtet, aus Be- 
gierde nach Speise und Trank nach jedem greift, 
um eines Hellers willen seinen besten Freund verdirbt, 
und nicht mehr Verstand hat, als ein Kind oder ein 
Wahnsinniger, den freilich hält niemand für glück- 
selig. Allein die Menschen (wenn sie auch die Güter 
der Seele für die Glückseligen fordern) halten oft 
ein sehr geringes Maass von Muth, Mässigung, Ge- 
rechtigkeit und Weisheit für hinreichend, dagegen 
streben sie die äusseren Güter bis in's Unendliche 
zu vermehren. Wir aber sagen ihnen, sie können 
sich darüber leicht durch die Erfahruno: eines 
Besseren belehren, da sie sehen, dass sie nicht die 
Tugenden durch die äusseren Güter erlangen und 
bewahren, sondern diese durch jene; und dass die 
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Glückseligkeit im Leben, mag sie nun in der Freude 
oder in der Tugend oder in beiden bestehen, viel- 
mehr denen zu Theil wird, welche durch Sittlichkeit 
und Weisheit bis zum üeberschwänglichen ausge- 
zeichnet sind, und an äussern Gütern ein geringes 
Maass besitzen, als denen, welche von letzteren mehr 
haben, als nutzbar ist, von den ersteren aber weniger* 
Aber (ausser der Erfahrung) lehrt die begriffsmässige 
Betrachtung dasselbe. Denn die äusseren Güter haben, 
wie jedes Werkzeug, ihre Grenze, worüber hinaus 
sie nothwendig schaden, oder wenigstens nichts 
nützen. Die Güter der Seele aber, je überschwäng- 
licher sie sind, desto nützlicher sind sie, wenn von 
diesen gesagt werden darf, nicht nur däss sie edel 
sondern auch dass sie nützlich sind. Und wenn die 
Seele sowol überhaupt als auch jedem Einzelnen 
höher zu schätzen ist als der Körper und die äusseren 
Güter, so steht auch der beste Zustand eines jeden 
der drei in demselben Verhältniss". 

„Dass nun einem jeden in dem Maasse Glück- 
seligkeit zukommt, in welchem Tugend und Weisheit 
und diesen entsprechendes Handeln, das sei uns 
ausgemacht, indem wir Gott zum Zeugen nehmen, 
der glückselig und selig ist nicht durch irgend 
welche äussern Güter, sondern durch sich selbst 
und sein eigenes Wesen. — Es folgt auch mit 
Nothwendigkeit , dass das Glück ein anderes ist, 
als die Glückseligkeit, denn die äusseren Güter 
sind abhängig von dem Zufall und dem Glück, ge- 
recht aber oder massig ist niemand durch Zufall 
oder Glück. — Wie nun das Leben der Tugend- 
haften das glückselige Leben ist, so sind aus dem- 
selben Grunde der beste Staat und der glückselige 
identisch. Denn es ist unmöglich, dass der Staat 
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im guten Zustande sei, wenn er nicht gut handelt. 
Keine Handlung weder des einzelnen Mannes noch 
des Staats kann gut sein ohne Tugend des Handelns 
und Denkens. Die Tapferkeit, die Mässigung, die 
Gerechtigkeit und die Weisheit des Staats haben 
dieselbe Bedeutung und in der Ausübung dieselbe 
Form, deren theilhaft der Einzelne tapfer, massig, 
gerecht und weise genannt wird. So viel sei über 
die Frage, welches das beste Leben, „bevor wort et". 
Alle zur Sache gehörigen Betrachtungen anzustellen, 
ist Aufgabe einer andern Untersuchung. Für jetzt 
stehe fest, dass das beste Leben sowol für 
den Einzelnen als gemeinschaftlich dem 
Staat dasjenige sei, welches inVerbindung 
mit der Tugend, soweit mit Mitteln aus- 
gestattet ist, als erforderlich zur Ausübung 
der Tugend". 

Das also ist die Antwort auf die erste Frage: 
zum besten Leben, welches für den Einzelnen und 
den Staat auf der Tugend beruht, sind die äusseren 
Mittel noth wendig, soweit sie eine Bedingung der 
Ausübung der Tugend sind. — ^ Es fragt sich aber 
ferner, ob auch die Glückseligkeit des Einzelnen und 
des Staats dieselbe ist. Abgesehen von denen, 
welche die Glückseligkeit in die äusseren Güter, in 
Reichthum setzen, giebt es andere, welche eine ein- 
zelne Tugend, die Tapferkeit, welche Macht über 
Andere verleiht, zur Bedingung der Glückseligkeit 
machen. Beide stellen dieselbe Bedingung für 
die Glückseligkeit des Einzelnen und des Staats. Es 
wäre aber auch möglich, dass die Tugend, worauf 
die Glückseligkeit des Einzelnen beruht, eine andere 
sei, als die, worauf die Glückseligkeit des Staats, 
jene auf der dianoötischen Tugend der Weisheit, 
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diese auf der praktischen Gesammttugend. Es fragt 
sich also, ob das glückselige Leben des Einzelnen 
in dem praktischen Leben des Staatsbürgers oder 
in dem theoretischen Leben des Weisen bestehe, 
und dem analog, ob es allen wünschenswerth sei, 
am Staat sich zu betheiligen, und zwar den meisten, 
einigen aber nicht. Die Antwort lautet (nicht ohne 
Rücksicht auf Ethik 10, 7 u. 8): sofern die Glück- 
Seligkeit in der Thätigkeit, im Handeln nach der 
ganzen Tugend besteht, ist nothwendig das prak- 
tische (d. i. das politische) Leben für jeden Einzelnen 
und für den Staat das beste. Die üebung der 
ethischen Tugenden ist überhaupt nur möglich in dem 
praktischen Staatsleben, und ist dem Menschen als 
Menschen naturgemäss {ävd^oynos (ßvaes ^Zov TroXtrsKov)^ 
Die Gottheit allein ist über die ethischen Tugenden er- 
haben und lebt ein rein geistiges Leben. Der Mensch, 
der Weise, soweit er eines solchen Lebens fähig 
ist, geniesst auch, verglichen mit dem praktischen 
Staatsbürger, einer reineren Glückseligkeit, — allein 
ganz föhig ist er dessen nicht, weil er eben Mensch 
und nicht Gott ist (Ix^fj ^s — l<p o<rov iv^exeru^ 
clBuvecri^siv koc) TgoivTU, Ttoislv Kocrec ro K^oino'rov rSv h 
uvr£* Nik,Eth. 10, 7.). Es ist aber nicht nothwen- 
dig, dass jeder „Praktiker" in Beziehung stehe zu 
Anderen, und dass nur diejenige Geistesthätigkeit 
„praktisch" sei, welche ein unmittelbares Ergebniss 
des Handelns bezielt, und nicht auch und vielmehr 
diejenige, welche durch den Gedanken auch 
selbst für äussere Handlungen die Stellung des ober- 
sten Baumeisters einnimmt. Auch Staaten können 
für sich leben, ohne nach aussen zu handeln und 
können in ihren Theilen und deren in gegenseitigem 
Verhältniss stehenden Vereinen thätig sein, wie das 



42 

auch ähnlich in jedem einzelnen Menschen der Fall 
ist. In völliger Müsse ((r%oA^) lebt der Gott und 
das Weltall, denen nicht auf Aeusseres gerichtete 
Handlungen obliegen, sondern nur die ihnen eigenen 
innerhalb ihres Wesens. Für den einzelnen Men- 
schen und gemeinschaftlich für den Staat und die 
Menschen ist das beste Leben dasselbe und dieses 
Leben ist das praktischem^ 

Aus dieser ganzen Entwickelung ergiebt sich 
zugleich, was Aristoteles anderswo (z. B. 7, 14. 3, 4. 
3, 17) bestimmt fordert, dass die Tugend des 
guten Mannes und des guten Bürgers die- 
selbe sei. Nur dadurch ist der beste Staat möglich, 
denn nur der in dem oft erwähnten Sinn wahrhaft 
gute, tugendhafte Mann hat zugleich die Eigenschaft 
des u^%oov und des u^xcfxevoff* 

Nachdem er also dargethan, dass das beste Leben 
für den Einzelnen und den Staat dasselbe sei, und dass 
dieses für beide beste Leben nicht Reichthum oder 
Macht oder Anderes, sondern die auf derselben 
Tugend beruhende Glückseligkeit sei, wiederholt er, 
dass er dieses als „Vorwort" (7, 4.) seiner nun 
folgenden Lehre vom besten Staat vorausgeschickt 
habe, um unter der Voraussetzung, dass die äus- 
seren, jedoch möglichen Mittel nach Wunsch vor- 
handen seien, zu zeigen, wie der beste Staat 
werde. 

Ueber die wünschenswerthen äusseren Mittel, 
welche natürlich in einem ähnlichen Verhältniss zu 
der auf der Erziehung beruhenden geistigen Bildung 
der Staatsbürger stehen, wie die äusseren Güter zu 
denen der Seele, spricht er Cap. 5 — 12. Im drei- 
zehnten Capitel geht er über zu seiner Aufgabe, d. h. 
zur Bestimmung des rkhos selbst, und zur 
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Betrachtung der Mittel, welche zu diesem 
Ziel, dem besten Staat führen, und dieser 
Aufgabe hat er in dem 7ten und 8ten Buch voll- 
ständig genügt. Eine Fortsetzung der Paideia für 
den Bürger findet sich in der Poötik und der an 
dieselbe sich anschliessenden Rhetorik, vor allem 
aber in der Ethik. Die Einrichtung der Aemter 
u. s, w, ergiebt sich vollständig aus der ganzen Po- 
litik, und bedurfte keiner wiederholten Behandlung. 
Dass die Frage, nach dem besten Staat unter 
den Griechen lange vor Aristoteles eine vielbe- 
sprochene war, bedarf wohl keines Beweises, selbst 
für diejenigen nicht, welche in ihrer Vorstellung 
die Bevölkerung Griechenlands und namentlich Athens, 
unter der Aristoteles lebte, bis auf und selbst bis 
unter die Bildung des grösseren Theils der Be- 
völkerung unserer Staaten hinabzudrücken geneigt 
sind. Herr Bernays stellt Berlin und Paris Athen 
gegenüber und redet von gewöhnlichem Salons - 
publicum. Allein das gewöhnliche Salonspublicum 
in Athen waren die Bürger von Athen und Attika, 
ihre Salons waren die Stoön und die Agora. Unter 
ihnen befanden sich sehr viele, die durch eine 
glückliche Choregie der äusseren Mittel, unbe- 
hindert durch banause Geschäfte oder durch 
theures Leben, gehoben durch eine allgemeine 
wissenschaftliche, künstlerische und politische Bildung 
ihres Zeitalters, wovon sich das unsrige keine Vor- 
stellung macht, geschweige denn sie erreicht, sich 
(wie wir aus den Dialogen des Plato selbst, aus den 
Symposien, aus unzähligen Zeugnissen ersehen), 
mit ganz anderen und würdigeren Gegenständen in 
ihren Unterhaltungen beschäftigten, als unser heutiges 
gebenedeites Salonspublicum, welches höchstens das 
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„Interessante" des laufenden Tages bespricht, aber 
blasirt gegen alles Höhere jede Unterhaltung über 
ernstere Gegenstände von allgemeinerem Charakter 
vermeidet, aus Furcht sich in der „Gesellschaft" zu 
„compromittiren." Das Salonspublicum halt es frei- 
lich wohl heute in grossen und kleinen Städten für 
ungebildet, ein ernstes Gespräch über Gott und 
Welt zu führen, über Religion, über die Seele und 
dass ihre Güter höher gelten sollten] als der Gewinn 
aus Fabriken und Börsenspiel, über Tugend und 
tugendhaftes Leben und dass darin das beste 
Leben zu setzen, über den höchsten Zweck des 
Staats, und wie er zu erreichen, und wie zu be- 
wirken, dass der brave Mann und der gute 
Bürger derselbe seien, und dass die Regie- 
renden nicht von dem „guten Bürger" verlangen, 
was der „brave Mann" nimmer verantworten könnte. 
Alles dies und Aehnliches vermeidet das Salons- 
publicum, nicht weil es Gegenstände der Schulweis- 
heit sind, sondern weil zur Besprechung derselben 
nicht nur ein gebildetes, sondern auch ein natürliches, 
unblasirtes, unemancipirtes Publicum gehört, welches 
nicht geistreich zu sein meint, wenn es aus jedem 
Ernst einen Scherz macht, nicht witzig, wenn es 
über den Abwesenden herfällt, nicht um ein Lachen 
zu erregen selbst den Freund preisgiebt, und nicht 
seiner Herzensgüte genügt, wenn es im Mitleid mit 
grossem Unglück durch kleine Spende die Forde- 
derung sämmtlicher Cardinaltugenden und einiger 
anderer erfüUt zu haben meint. 

Wie scharf der Gegensatz von damals und jetzt 
ist, das zeigt sich deutlich in dem oben angeführten 
Ausspruch des Philosophen „nicht damit wir wissen, 
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« 

was die Tugend sei, stellen wir diese (ethische) 
Betrachtung an, sondern damit wir gut werden; sonst 
wStre sie unnütz." Welcher Philosoph schreibt heute 
eine Ethik, damit die Menschen gut werden? Es 
ist uns in der Gegenwart lebenden die Naivität des 
Daseins abhanden gekommen. Wir stellen uns über- 
all ausser der Sache, haben überall die Kritik zur 
Hand, — und wie gerne wir uns davon frei machten, 
wir können es nicht — ja wir glauben unsere 
geistige Freiheit zu verlieren, wenn wir nicht neben 
dem Gegenstand unserer geistigen Beschäftigung 
unser geistiges Ich im gesonderten Bewustsein be^ 
wahren und meinen nur zu leicht, dann recht im 
Besitz der Freiheit und Ueberlegenheit des Geistes 
zu sein, wenn wir das Andere herabbringen. Wir 
werden nur dann natürlich und wahrhaft froh und 
frei, wenn wir uns einmal selbst vergessen. Gleich- 
wohl bleibt es wahr; es ist viel leichter, ausser der 
Sache zu bleiben, als darin zu sein. Das aber ist 
nicht der letzte Reiz des Griechischen Alterthums, 
die Wahrhaftigkeit in dem ganzen Geschlecht. 
Was sie liebten und was sie hassten, was ihnen Ernst 
war und was ihnen Spiel, sie waren ganz darin. 
Und so auch in ihren staatlichen Beziehungen. Die 
Bevölkerung eines Staats, welche in ihrer Gesammt* 
heit gebildet genug war, dass sie Jahrhunderte hin- 
durch die Aemter jährlich aufs Neue durchs Loos 
vertheilen konnte, sollen wir die eintheilen, wie Herr 
Bemays etwa die Gebildeten unserer Staaten, in eine 
Anzahl Philosophen und in ein „Salonspublicum"? 
Sollen wir annehmen, wer nicht bei den Philosophen 
in die Schule ging, der habe nicht zu unterscheiden 
gewusst zwischen den Gütern der Seele^ des Körpers 
und den äusseren Gütern? 
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Um aber auch im Einzelnen nachzuweisen, dass 
jene Eintheilung der Güter keinesweges eine „eigent- 
lich oder gar ausschliesslich" peripatetische war, 
wollen wir uns zuerst auf den Aristoteles selbst 
berufen. In der Ethik 1,8 sagt er: „nicht nur aus 
der Schlussfolgerung und aus dem Begriff, sondern 
auch aus dem, was darüber gesprochen wird, 
ist die Betrachtung über die Glüekseligkeit abzu- 
leiten. *) Denn mit der Wahrheit stimmt alles 
Wirkliche über^in, dem Unwahren widerspricht als- 
bald die Wahrheit. Indem nun die Güter dreifach 
eingetheilt werden, und einige äussere genannt 
werden, andere dem Körper, andere der Seele 
gehörig, nennen wir die der Seele die höchsten und 
vorzügliobaten. Die Handlungen und Seelenthätig- 
keiten legen wir der Seele bei, so dass also richtig 
gesprochen ist nach dieser Ansicht, welche 
alt ist: und von den Philosophen ge- 
billigt."**) . 

In der Ethik 7, 14 heis&t es, nachdem bemerkt 
worden, dass alle das glückselige Leben für ange- 
nehm halten, — ,jdaher bedarf der Glückselige der 
Güter des Körpers und der äusseren 
Güter, damit (die Thätigkeit der Seele und die 
vollkommene Glückseligkeit) unbehindert sei." 



*) üxinxiov ntQi avrijg ov fiovov ix tov iSVfjLntqa<f(ittrog xal 
l§ &v 6 koyog, &llo: xa» tx rwv Ifyo^ivtap ne^l ecvrijg* — rert- 
fjtjfjiiviatf d^ r&p cty(»d^v ^^i'/i} x<v2 ^^^ f*iv ixtog k^yofjLiptaVy tAp 

di n€Ql ^vx'n'^ x«2 emiia. Man bemerke , dass die Verglei- 
chung der Stelle der Politik über dieselbe Eintheilung 
darauf führt , das obige aklä xal ix riöp k ey o /li4 p (op nsgl 
uvjtig gradezu zu ergänzen durch ip rotg i^torsQtxoTg koyotg. 

**) cStfT« xcdwg ccp kiyonö xtna ye tccvtijp tijp dolap na" 
k(KHXp ovcap xtti ofiokoyovfiiwiiP vno t(öp fpikoffo^povpitap. 
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Endlich fordert, ganz in üebereinstimndung mit 
unserer Stelle in der Politik, die Ethik 10, 9 auch 
für die Glückseligkeit des Weisen (der ein theo- 
retisches Leben lebt), sowohl die Güter des Körpers 
als auch äussere Güter, da es nicht möglich sei, 
ohne diese glückselig zu sein, wenn auch ein ge- 
ringes Maass genüge, wie auch So Ion ein be- 
scheidenes Maass. der äussern Güter für die Glück- 
seligen verlangt habe,*) 

Jene alte Eintheilung der Güter, die also schon 
Spion anerkannt hatte, war auch von andern Philo- 
sophen gebilligt Wahrscheinlich . hätte Aristoteles 
deren mehrere nennen können. Ohne Zweifel dachte 
er aber auch an Piaton. In den Gesetzen 3, 
p. 697 b* zählt dieser dieselben drei . Gattungen 
der Güter auf, womit die achte Epistel p. 355 b, 
übereinstimmt; und in der Apologie p, 30 a. b. spricht 
Sokrates zu den Athenern: „auf nichts anderes bin 
ich bedacht bei meinem Umhergehen, als diß Jüngeren 
und die Aelteren unter Euch zu überreden , weder 
für den Körper noch für Vermögen (%fjfjuqftr<wv) 
früher noch so sehr Sorge z\x tragen, als für die 
Seele, dass sie möglichst gut werde, indem ich 
lehre, dass nicht aus Vermögen Tugend entstehe, 
sondern aus Tugend Vermögen und die. übrigen 
Güter insgesammt den Menschen zu Theil werden. 



*) Eth. 10, 9. Jeii^ret di xal rijg ixrog ivijfitglag arS'Qtont^ 
oyji. ov yoiQ etvtaQXtis { (fvcig n^os JO ^em^eiy ^ akka det xal 
ro ff ö) fi a vyiaivety xal r q o (pi^ v xal t ij y ko&7i^yd-eQai$eiay 
vnä^j(e&y. — Kai Sokoay dh rovg svdaifAovag tffvag änfffaCytro 
xaktäg eintoy fjL$tq£fog roXg ixrog xB^^Q^Y^tf^^^^^t 
n^nQayorag di rä xalUa^y tag ^oyto (sic. 1.)» *^^ ßißHox^rag 
ff«kf^qiyiag. (fax ^oyjo vergL PoL 1, 1« rov ihat di^xovrrog 
*ay€i^ov j(a^ty navxa nqarrovff$ nayrtg)* 
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sowol eigene als staatliche." Man sieht, wie nahe 
sich Aristoteles in unserer Stelle an diese Worte 
des Sokrates anschliesst. 

Dass, wie es scheint, Aristoteles, dem die Aus- 
drücke x^fxocroc^ ov<rloc, TtKoZros für alle Güter ausser 
denen des Körpers und der Seele nicht genügten, 
vielleicht zuerst den Ausdruck rd hros^ gebrauchte, 
ändert natürlich an dem Alter der Eintheilung nichts. 
Er bezeichnet die äusseren Güter, deren der Glück- 
selige in geringem Maasse bedürfe, in der Ethik 
10, 9, durch rriv r^o(pY\v koc) ri)v äxhvjv de^ocTrelocv^ 
Öfter durch die „Ohoregie," /xer^iooff rols Iktos xe^c- 
^fiyfjfxevovs. Die Eintheilung der Güter selbst findet 
der Verfasser der Schrift de vita et po6si Homeri 
(Plut. ed. Hütten Vol. XIV. § 141) schon in der 
Ilias. Es wird nun wohl nicht nöthig sein, auf die 
künstliche Ausführung des Herrn Bernays näher 
einzugehen, der mit ausserordentlicher Beredsamkeit 
sich bemüht zu rechtfertigen, was nicht ist, nämlich 
„die graciöse Demuth(!), mit der Aristoteles hier 
um Erlaubniss(!) ersucht, doch wenigstens (! ) eine 
Eintheilung anbringen (!) zu dürfen." — Wir gehen 
zum Folgenden. 

V. Eudem. Ethik 9, 1. Die Güter. 

Diese Stelle findet durch das über Polit. 7, 1 
Gesagte ihre vollständige Erledigung. 

VI. Physik 4, 10. Die Zeit. 

Im vierten Buch der Physik handelt Aristoteles 
vom Raum, von dem Leeren und von der Zeit und 
der Bewegung. Nach seiner bekannten Methode 
seht er aus von dem uns Bekannten zu dem Unbe- 
kannteren. In der Untersuchung über den Raum 
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beruft er sich im Isten Capitel drei Mal darauf, 
dass alle annehmen, alles sei im Raum und der 
Raum sei etwas, ein Seiendes; es frage sieh aber, 
was er sei. Ebenso verfährt er rücksichtlich des 
leeren Raums. Es frage sich, ob er ist öder nicht, 
und wenn er ist, wie und was er ist. Bei der ersten 
Frage sei zu berücksichtigen (cap. 6) was die 
Menschen (ol äv&^amot) unter dem Leeren ver- 
stehen. Anaxagoras sei darüber im Irrthum, indem 
er beweise, dass die L u f t etwas sei. DieMenschen 
aber verständen unter dem Leeren einen Raum, in 
welchem gar kein erkennbarer Körper sei. Im An- 
fang des 7. Cap. fQgt er noch hinzu, man müsse 
zur Entscheidung über die Frage, ob der leere 
Raum sei oder nicht, wissen, was das Wort (das 
Leere) bedeute. Es werde aber angenommen QoksI) 
das Leere sei ein Raum, worin nichts ist. 

Es ist nun schon an sich wahrscheinlich, dass 
Aristoteles eben so von einer allgemeinen Ansicht 
ausgehen werde bei der Untersuchung über die 
Zeit. Und so thut er auch. Zuerst sei es zweck- 
mässig, die Schwierigkeiten auch vermittelst der 
ausserphiiosophischen Ansichten durchzugehen, ob 
die Zeit zu den Seienden oder zu den Nicht-Seienden 
gehöre; dann zu untersuchen, was sie sei. (tf^Stov 
huKZs 2%h itX7ro^(ro6i Tre^) ecvrov k») iioc tSv e^ayre^iKoiv 
hoyoDv Tfors^ov rZv ovroov i(rr)v tj rSy fxfj ovroovy etrx rls 
ij (PüW uvrdv). Die nicht -philosophische Ansicht 
sagte: die Zeit ist entweder gewesen oder sie ist 
noch nicht; das jetzt, ist nur die Grenze zwischen 
Vergangenheit und Zukunft, aus denen die Zeit be- 
steht, da aber die Vergangenheit eben so wenig 
ist als die Zukunft, und diese beide Nicht-Seiendes 
sind, so ist es unmöglich^ dass die Zeit ein Seiendes 

4 
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sei. Au'ch idt dfats >J^2t> weiches Nichts iM^ ^^e^de^ 
stets eiti «i^d^res S^ietidei^ noKlh ist es ein Dauerndes. 
Awch hl diesen Ansichlten iöt doch wohl nichts so 
Ausserordehtiiches, dasis sie nieht auch ausser der 
Schule 'Ge^nstand des Gesprächs gewesen wären. 
Indessen ist das Meiste %iücfh in d^ ersten fitklfte 
diesem Capitlels 'das SüMö'^(rU$ des AriMoteles selbst. 
Die Aporie seii)tot beiMeht xiarin, di»£l^ die Zeit zu- 
gleich ein Seiendes und ein Nreht^iS^eMdes zu bein 
scheint. Die fekoteris^hen Ansichten leugneten da» 
Sein dei* Zei*, da sie «tet» entweder gewesen ist 
oder Hoch nicht ist^ data Jettst 'abef nie bleibend ist. 
V^etmittetet dieäfer exotefischeh AnsicÜt tind gleich- 
BÄwi durch sie hindüreh löHt Atistote^teb vo^r- 
läufig die Aporre 4n «detti Sin*i', «dags die Zeit «ent- 
weÄer ü^yerhatipt 'nicht äu den Seifendem gehöre^ odör 
kaum und ifindelutlich. Dann gebt er ah& ssa der 
Frage^ Wais sie i^% 'und -koi^fimt isdili^sslich ztii dem 
Resultat: sie ist das Mmbs der BeWe^ng. 

VII. Metaphysik 13, 1. Die Ideen. 

In Beziehung auf diese Stelle (dereFn Echtheit 
ja übrigens auefc bezweifelt wird), welche ^e Lehre 
von den Ideen betrifft, und Welehfe «dem VerfSasaer 
der Eudemisöhen Ethik (1, 8) vöi^gösdhwebt hat, 
möchte es wohl ^Patfa8«m sein, ^xievfit einmal die 
Ausdrucksweise des Aristoteles i&her ^zusehen: 

Das Wort tcTfxS^ etikiJiak Bei-iAys wohl nAt 
Recht durch „im AUgetti^i'äeÄ" «ach Polit. % 7 ^^ro 
dasselbe dem ent^i^b-f^^ ^eM^egöiigeset^t wird. Ekle 
Betätigung diesem Ei»klttpting <gle1» ^das *iTi^Vr4^i^ws 
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in der flvd€im. Eth. 1^ 6 und besonder der Schlus$ 
des 5. fCWi). im 13. BucJti der Hctaphysik dhhdi tt^^J 
ixh rSv losSv Koc) r$\ix^y Tay r^o'^ov kp^ ofoc JsfiyiKoirrkj^c^v 
%oLi ^Kg^e<^Ti(m hoy^y sorxi TtoKKoi (Tvvayocyew o/iotu 

DßT Äwdrfif^ vfljmj XPf^iDf dagegen möchte sich 
wohl nicht so ohne Weiteres durch „(Ji^is causa" 
wieii^rgebi^n lassen. D^r Mensch thut oft etwas, 
nicht fttts fr^i^m Willen, sondern weil er mußs ^^des 
Gesetze wegen." Eine Berufung auf das Gesetz 
bei < einer Handlung hat leicht die Bedeutung^ dass 
die Handlung ungern geschieht, d^ be^ emer gemie 
vollbrachten gesetzlichen Handlung die Berufung auf 
dafs Gesetz den Werth der Handlung herabsetzt. 
Aber iWgewandt auf eine Handlung^ die gar nicht 
VQU ^inem Gesetz gefordert wird, enthält der Aus- 
drpqk: .,^eß Gesetzes wegen" eine absicht;liche Ueber- 
jtreibung,43der einen abßichtlichangeftUxrten falschen 
Grund zu 4em .in Wahrheit ungern Gethanen. 
Einem .solchen ^b|sdch1}Uch und mit Bewusteein ange- 
fahrten falschen Grpnd mischt sich dann leicht eine 
Irojjie bei. So s^gt der schlaue Koch in des Diphi- 
'los ^Zogr^phos bei Athenäus 7 p. 292., er bediene 
keineswegeg jeden, der ein Gastmahl geben wolle, 
iSionder;! pr,üf^ ^rst, wer er sei, woher er sein Mahl 
bestreite, und welche Gftste er einlp.de; er habe eine 
ChariaMeristik aUer Gattu,ngen yon Gastgebern, denen 
er nich verpaiethen oder ypr denen er sich hüten 
^olle: ,^zum Beispiel die »Gattung der Schiffspatrone; 
,da ist Einer, der ^ebt einen '^pferschraaus, nachdem 
er grosse Havarie. erlitten; den lass ich laufen; ein 
solcher th^t nichts gerne, sondern nur ,wie de/s Ge- 
iSietzeß wegen : oüh jli^cKis (n^iü y^q ^vros , .dhh! Strov 
vifJt^ Xifl^f^v". — In ^em fiJbnUchen, entschieden 

4* 
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ironischen Sinn scheint der Epigrammatiker Lukillios 
(Brunck Analekt. 2. p. 335) den Ausdruck vofxov 
%Äf/v (ohne oaov) zu gebrauchen: 

ähKu \€y€i MeviK\fj^, äxhec ro %o/f /(fcov. 
VergL Antholog. Lukianos Epigr. XIV. und Lukillios 
Epigr. XXV. 

Nach diesen Beispielen scheint in unserer Stelle 
Aristoteles sagen zu wollen: ich werde über die 
Ideen un gerne sprechen, es soll daher kurz ge- 
schehen und wie um dem Gesetze zu genügen. 
Denn breit getreten ist das Meiste über diesen 
Gegenstand selbst von (!) den Gesprächen ausser 
der Schule". — Dies nämlich ist die Bedeutung von 
rs^^vhfjroct : „ breitgetreten ", nicht aber „ durchge- 
sprochen". Ursprünglich bezeichnet sowol d^Zho^ 
als S^^vXS ein undeutliches Gemurmel, verwandt mit 
dem Onomatopoietikon r^vooy und drückt sowol das 
ünartikulirte , Unbestimmte, als die Wiederholung 
aus. In der Batrachomyomachie 134 heisst es: 
TTo^sv ^ arroccri^ yj rls o B^Z\os\ Hesychius erklärt es 
durch y^fi^v^io-iAoar^ und Suidas durch o/juXloc ixri (ßocvs^Ss^ 
ytvoixhff» Aristoph. Ritter 348 njv vvKrec ^^\Sv kcc) 
KuKZv iv roüs oiois (reccvrS» Wegen der mit solchem 
Gemurmel verbundenen Unklarheit wird das Verbum 
auf mythische, fabelhafte Erzählungen angewandt; 
wegen der mit dem Gemurmel verbundenen Wieder- 
holung tritt dagegen dieser letztere BegrifiF öfter 
besonders hervor. Isokrates Panathenaikos § 237. 
Ku) rcc ixvbooivi Tts^) oCßvrr\s (r^i* ifoKscüs) i^iis^ vi Trdvres 
i&fuAoüO'/v. ' Plut. Solon 4 in Beziehung auf den 
angeblich von einem Weisen zum andern gesandten 
Dreifuss: ruZru viro Trhetovoov rt^^vKi/iroth In 
wegwerfendem Ton sagt Demosthenes vom Midias 
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(§ 160) 'AAA« vfj Aloc^ T^if\^ i'^eiooKev* recvryjv yoc^ oÜ" 
ori b^vXviash Es ist aber einleuchtend, dass nicht 
leicht jemand von sich selbst und seinen eigenen 
Schriften oder Reden dieses Wort gebrauchen wird. 
Nur einmal scheint es so vorzukommen, und zwar beim 
Demosthenes. In der Rede über die trügerischeGesandt- 
schaft § 156 spricht er über und gegen seine Mitgesand- 
ten wie folgt: „Während Philipp im Frieden und wider 
die Verträge sich alles aneignete und ordnete, sprach 
ich viel und wiederholte es unablässig (ttoAA« 
Xkyovros ifxov koc) B^vhovvroff ccel) anfangs um meine 
Meinung auszusprechen, dann um jene unkundigen 
zu belehren, schliesslich diesen bestochenen und ver- 
ruchten Menschen gegenüber unablässig drängend". 
Es ist klar, dass Demosthenes hier von sich selber 
ein minder edles Wort gebrauchte, um seine unwil- 
lige Verzweiflung auszudrücken, die ihn dazu trieb, 
unablässig zu wiederholen, welche Gefahren 
die Zögerung der Gesandtschaft über Athen brachte. 
Wer wird aber glauben, dass Aristoteles dieses Wort 
auf seine eigenen Schriften hätte anwenden wollen? 
Und hätte er es gewollt, dann hätte er wahrlich es 
nicht in Beziehung auf „exoterische Schriften", auf 
seine „Dialoge" gebrauchen dürfen, sondern grade 
in Beziehung auf die wissenschaftlichen Schriften, die 
uns erhalten sind, denn in diesen, in den logischen, 
in den ethischen, in den physischen und vor allem 
in der Metaphysik bekämpft er ja eben unablässig 
die Ideenlehre; und Proklos in der von Bernays 
S. 152 citirten Stelle hätte füglich das reB^vÄYircci roc 
TtoKKoi auf den Aristoteles anwenden können; Ari- 
stoteles aber nimmermehr auf sich selbst. Vielmehr 
ist nach Allem wohl klar, dass Aristoteles die von 
ihm bekämpfte Ideenlehre, die, ohne Zweifel in den 
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gebildeten Kreifleft Athens viel berproehöi wui^dö, 
und schwerlich hier die Euthyne beBfand, aiieh durch 
dieses rsl^^vXfjrut vtto fSv i^oot* hoyoov in öiner 
Weise gegen namenlose Nachtreter verwerfen wollte, 
die er gegen den Plato und zü dessen Lely^eiten 
nicht würde angemessen gefunden haben. 

VIII. Eudem. Eth. 1, 8. Die Ideen. 

Der Verfassei* dieser Stelle sagt, Wenn er kurz 
von den Ideen sjxrechen solle, so behaupte er, es ©ei 
die Lehre Von dem Sein der Ideen eine leere ^ e« 
sei aber auf vielfache Weise sowol in ausser- 
philosophischen als in philosophischen Untersuchun- 
gen von ihnen die Rede* Die Ausdrücke Kevois^ 
TToXKois rqoTtois lifi(r%€7iruiy neben den i^cüre^iKöiff 
Xoyois finden sich in den betreffenden Stellen der 
Metaphysik 13, 1, 4 und 5. Doch scheint auch das 
4te Capitel des Isten Buchs der Nikotn. Ethik auf 
diese Stelle der Endemischen wesentlichen Einfluss 
gehabt zu haben. Im Allgemeinen hat sie keinen 
weiteren Werth in Beziehung auf di^ Bedeutung der 
Exoterika, da der Gegensatz oi Kccrcc (psXo<rö^luif Koyot 
sowohl für esoterische Schriften als für exote- 
rische Gespräche geltend gemacht werden kann. 

Wenn man indessen folgende Stelle der Politik 
3, 12. vergleicht: ioK€ ii Ttatnv hov rt ro ikasov^ 
Koc) fJiex^t yi t/voy o/jidhoytvo-i tolff fcttrcc ^i?<ö<To(pi»v 
Aoyo/^, 6o wird man wohl um so entschiedener 
der Ansicht sein, dass die esoterischen Reden in 
demselben Sinn den Xoyots xccrcc (ptXoa'o(plocv entgegen 
gesetzt sind, wie hier jene alle {ttuciv Joic?7). 
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IX. Cicero, 

Wenn auch die Naohrioht, da^i^ die P^ripate«: 
tikep der ersten Jahrhundep^e die Sch;i?iften des 
Aristoteles nicht besessen und dah^;* nicht gel^^nnt 
hätten, nach den NachweiauqgeQ Stahrs wohl 
sicher der Wahrheit entbehrt, so ist doch so viel 
klar, dass schon durch Theophra^t 4ie Ethik jene 
„Kraft und Strenge^^ verlor, welche de? Aristoteli- 
schen eigen ist (Vgl. Zeller S. 685). Ja, wir 
möchten sehr bezweifeln, dass Theophraat jene ^raft 
und Strenge überhaupt begriffen habe. Sein Be- 
mühen, den Werth der äusii^r^n Crftter, im Gegen- 
satz der gemäsrigten Anerkennung ihrer Nothw^n- 
digkeit bei Aristoteles, als eine wesentliche Bedin- 
gung der Glückseligkeit besonders hervorzuheben, 
spricht nicht daftlr. Wenn nun die Neigung des 
Theophrast zum theoretischen Leben die äusseren 
Güter hob und dagegen die Bedeutung der ethischen 
(praktischen) Tugenden zu Gunsten der dianoötißchen 
Tugend des vom politischen Leben Zurückgezogenen 
abschwächte, so wich in entgegengesetzter Weise 
Dikäarch von der Lehre des Aristoteles ab, indem 
er ohne Glauben an die Unsterblichkeit der Seele 
die Glückseligkeit scheint ^uss,chliesslich in das 
{»Taktische Leben gesetzt zu haben. 

Fast drei Jahrhunderte waren seit de?n Tode 
des Aristoteles vergangen, als die Philosophie des 
Aristoteles in ihrer allmäligen Verflachung durch 
die Dilettanten-Rednerei des OiQPro in die Rö^nische 
Literatur eingeführt wurde. Madyigs Anßicht ist 
gewiss die richtige, dass Cicero seine Bekanntschaft 
mit der Aristotelischen Philosophie nur aus der ab- 
geleiteten Quelle der Vorträge deß Antipchus und 
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anderer Griechischer Philosophen geschöpft. Sagt 
er doch selber in der zwei Jahre vor seinem Tode 
verfassten Schrift de finibus b., dass er in die Biblio- 
thek des Lucullus gegangen, um gewisse Aristotelische 
Schriften, die er also in seiner reichen Bibliothek nicht 
besass, zu entlehnen, da er grade Müsse habe, sie zu 
lesen, was selten der Fall sei. Und in demselben Jahr 
gab er ausser jenen fünf Büchern folgende Schriften 
heraus: den Orator, die Consolatio, den Hortensius, 
die Akademischen Quästionen, die laudatio Portiae, 
die Rede pro rege Deiotaro. Im nächsten Jahr 
folgten diesen die Philippiken I— rlV. Die Tuskula- 
nischen Disputationen, de natura Deorum, Cato major, 
Laelius, de gloria, Topica, de officiis, de virtutibus. 
Bis zum 22. April higlt er die Philippiken V — XIV. 
Den 7. Dec. wurde er ermordet. 

Woher sollte er nun wohl die Zeit gewonnen 
haben zu gleichzeitigen gründlicheren Studien 
in den Schriften des Aristoteles neben denen des 
Plato, Theophrast und anderer ? Selbst jene Angabe, 
dass er Schriften des Aristoteles in der Bibliothek 
des Lucullus suchte, gehört oflFenbar nur zu dem 
„mos dialogorum," dessen er in dem Brief an 
den Varro bei Uebersendung der Academ. quaest. 
gedenkt: puto fore, ut, quum legeris, mirere id nos 
locutos esse inter nos, quod numquam locuti sumus; 
sed nosti morem dialogorum." 

So darf man wohl mit einem gerechten Zweifel 
an die Stellen in seinen Schriften gehen, in denen 
er von „exoterischen Schriften" des Aristoteles und 
von seiner Nachahmung des Aristoteles in deren 
Abfassung spricht. 

Die der Zeit nach früheste Stelle, die wir zu 
betrachten haben, findet sich in einem Brief an den 
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Lentulus (ad fam. 1, 9, § 23) aus dem Jahr der 
Stadt 700. — Scripsi Aristotelio more, quem- 
admodum quidem volui, tres libros in disputa- 
tione et dialogo de Oratore, quos arbitror Lentulo tuo 
fore non inutiles. Abhorrent enim a communibus 
praeceptis atque omnem antiquorum et Aristoteliam 
et Isocratiam rationem oratoriam complectuntur. 
Bezieht sich diese Aristotelische Weise auf „in dis- 
putatione et dialogo, oder auf das Folgende abhorrent 
enim a communibus praeceptis atque omnem anti- 
quorum et Aristoteliam et Isocratiam rationem ora- 
toriam complectuntur? Letzteres anzunehmen würde 
uns die Verbindung von Aristoteles und Isocrates 
beim Cicero wohl kaum verhindern, und die Ein- 
leitungsworte zu dem Dialog des Cicero de Universo 
könnten dafür sprechen. Sie lauten: Multo sunt 
nobis et in Academicis conscripta contra Physicos 
et saepe cum P. Nigidio Carneadeo more et modo 
disputata. Hier scheint sich der Ausdruck more 
nicht auf die Form , sondern auf den Inhalt zu be- 
ziehen. Oder war der mos Carneadeus dem Plato- 
nischen ähnlich? Carneades disputirte wie Socrates. 

Dass Cicero unter Aristotelius mos einen Vor- 
trag ohne wiederholte Unterbrechung 
durch den Dialog versteht , im Gegensatz der 
Platonischen und anderer Dialoge, ergiebt sich aus 
dem Brief an den Atticus 13, 19. (a. u. 709). 

Sunt etiam de Oratore nostri tres (libri) mihi 
vehementer probati, in eis quoque eae personae 
sunt, ut mihi tacendum fiierit. Crassus enim loqui- 
tur, Antonius, Catulus senex, C. Julius frater Catuli, 
Cotta, Sulpicius. Puero me hie sermo inducitur, ut 
nuUae esse possent partes meae. Quae autem his 
temporibus scripsi, ^A^icrrorsXstov morem habent, in 
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q.uo sermo ita induieitur ceteroruin, ut pene^ ipauin sit 
prineipatus. Ita confeci quinque Ubros Tr^f! riXarv* 

Eis scheint 9 als habe CiceFo sich m diesen 
scheioabar sich widersprecbendcoi Briefen nur unge- 
schickt ausgedrückt. Per mos Aristotelius besteht 
ihm darin, dass Einer in ausführlicher Rede otoe 
dialogische Unterbrechungen einen Vortrag hält. 
In der Schrift de Oratore redet Craasus bis c. 4§ 
dann bis zufn Schlusa des Isten Buchs Antonius;» 
Im 35weiten Buch reden Antonius und Cäsar; im 
dritten wieder Craasus. 

Es ist eben so in der Schrift de finibus nur 
mit dem rücksichtlich der Form gleichgültigen Unter- 
schiede, dass Cicero hier selber einer und der haupt- 
sächlichste Redner ist. Man würde aus diesen 
beiden Stellen nicht geschlossen haben, dass Cicero 
auch in den kurzen Einleitungen eine Nach- 
ahmung des mos Aristotelius finde, wQnn nicht in 
einer andern Stelle eines Briefes an den Atticus 
(4, 16) eine Andeutung wäre, dass auch Aristoteles 
in den Büchern, die er i^oore^srcovff nenne, sich der 
Proömien bedient habe. Cicero bemerkt nämlich, 
er könne in den Büchern de republica den Varro 
nicht als theilnehmend am Gespräch 9,ufführen, doch 
werde er auf den Rath des Atticus versuchen, ihn 
irgendwo ^u nennen. Itaque cogitabam, quoniam 
in singulis libris utor prooemiis, ut ^A^iarQreÄYiff 
in iis, quos i^oors^tKov^ vocat, aliquid efficere, ut non 
sine causa istum appellarem. 

Wir wollen diesem gleich eine vierte hieh^r 
gehörige Stelle aus Cicero de ßnibu;^ 6, 5 hinzu- 
fügen: de summo autem bono, quia duo genera 
librorum sunt, unum populariter scriptum quod 
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i^ootB^sicov appellabanty alter um limatiuS', quod in 
eomnientariia reliquerunt, non semper idem dicere 
videntur (Aristoteles et Theophrastus). Fassen wir 
nun den Inhalt aller vier Stellen zusammen, so 
scheint sich Folgende» als die Meinung des Cicero 
au ergeben. 

Aristoteles schrieb ausser den von ihm hinter- 
lassenen systematischen Schriften (commentarii) 
auch s. g. exoterische in populärer Form. Diese 
hatten Proömien (ad Atticum 4, 16) Nach diesem Vor- 
bilde bediente sich auch Cicero der Proömien vor den 
einzelnen Büchern seiner philosophischen Schriften. 
Diese Ciceronischen Proömien sind nicht die ein- 
leitenden kurzen Gespräche der redenden Personen, 
sondern die voraufgehenden einleitenden Betrach- 
tungen des Cicero selber. Ausserdem befolgt 
er auch noch einen „mos Aristotelius , " welcher 
darin bestand, dass nicht in stetem Wechsel des 
Gesprächs, wie beim Plato, sondern durch Einen 
Redenden, der eine bestimmte Philosophie vertrat, 
die Lehre in ununterbrochenem Zusammen- 
hang vorgetragen wurde, mochte dies nun (wie in 
der Schrift de Oratore (ad famil. 1, 9, 23) durch 
einen Anderen, oder wie in der Schrift de finibus 
(ad Att. 13, 19, 4) in der Hauptsache durch den 
Verfasser selbst geschehen (ut penes ipsum sit prin- 
cipatus). 

Der „mos Aristotelius" beim Cicero hat im Grunde 
weder mit den „Proömien," noch mit den i^oore^stiol^ 
etwas gemein, und würde auch, wenn die Proömien 
gänzlich fehlten, dennoch in Schriften des Cicero 
vorhanden sein. Was aber die Proömien betrifft, 
so bezeichnet Cicero (ad Att. 4, 16) diese bestimmt 
als eineEigenthümlichkeit der „exoterischen Schriften" 
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und die exoterischen Schriften (d. finib. 5, 5.) als 
„populäre" im Gegensatz der systematischen. Dass 
diese Schriften Dialoge gewesen, ist mit 
keiner Sylbe angedeutet. Dagegen stimmt die 
Angabe des populären Charakters jener angeb- 
lichen Bücher (libri) bei Cicero mit dem überein, 
was wir oben als den Charakter der e^oore^sKo) Xoyo^ 
bei Aristoteles erkannt haben. 

Die einzige Frage, welche jene Stellen aus den 
Schriften Cicero's uns vorlegen, ist diese : was konnte 
den Cicero veranlassen, die Koyovs i^oore^tKov^ für 
Schriften und zwar für Schriften mit Proömien 
zu halten? Man wird vielleicht antworten: nichts 
Geringeres, als dass er sie vor Augen hatte. Allein 
das wäre eines Theils unter den obwaltenden Um- 
ständen erst zu beweisen; ist aber anderen Theils 
gradezu zu leugnen. Wer erkannt hat, wie wenig 
der wahre Aristoteles in den angeblich peripateti- 
schen Darlegungen Cicero^s in der Schrift de finibus 
wieder zu finden ist, der muss M advig vollständig 
darin beistimmen, dass Cicero seine ganze Weisheit, 
die er hier entwickelt, aus den Vorträgen und 
Schriften des Antiochus geschöpft habe. Wir können 
uns nicht enthalten, aus jenes Gelehrten excurs. VII 
zu Cic. d. fin. Folgendes zu entlehnen: — illud ani- 
madvertendum est, tota illa in libro V. „de finibus" 
divisionis scriptorum Aristotelis commemoratio quam 
non apte et quam inutiliter a Cicerone interponatur. 
Nam quum in toto libro non ex veris fontibus hau- 
stam ipsius Aristotelis rationem traditurus sit, sed 
eam, quam Antiochus ex variis disciplinis conflatam 
tamquam Peripateticam et Piatonicam et scriptis et 
ore, ipso etiam Cicerone andiente, tradiderat, ex 
ejus unius libris expositurus (cf. lib. V. § 14, 16, 75, 
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81.), tarnen quod hanc doctrinam pro Aristotelis 
atque etiam pro Polemonis aut habebat aut saltem 
accipere cogebatur, quora orbem praecipuarum disci- 
plinarum sententiarumque bis libris explere vellet, 
nee haberet, unde ipsam veterum doctrinam in cer- 
tam formam redaetam sumere posset, initium ser- 
monis et libri ejusmodi quadam Peripateticorum, 
maxume Aristotelis et Theophrasti laudatione exor- 
navit, qualem quivis sine uUa ejus philosophiae 
aecurata cognitione scribere posset qui aliquid de 
bis viris ex communi literarum Graecarum notitia 
aeeepisset &. Vgl. auch ad Attic. 13^ 18, § 5. 

Wenn nun durchaus nicht wahrscheinlich ist, 
dass Cicero s. g. exoterische Schriften des Ari- 
stoteles vor Augen gehabt, deren er keine einzige 
zu nennen weiss, so lohnt es sich freilich um so 
mehr zu fragen, wie kommt denn er oder sein Ge- 
währsmann dazu, nicht: jene „Aoyous:", „Schriften" 
(libros) zu nennen, das haben ja auch die Gelehrten 
fast zweier Jahrtausende gethan, sondern jene an- 
geblichen exoterischen Schriften mit Proömien zu 
versehen ? Die Antwort lautet : Cicero hat die Glocken 
läuten hören, er weiss nur nicht, wo sie hängen. 

Es wurde schon erwähnt und nachgewiesen, dass 
Aristoteles immer unter exoterische Reden solche 
versteht, welche minder streng philosophisch sind, 
weshalb ihnen rec Kecrec (ptÄGo-oCplecv oder ro iit) tsKüov 
i^ecK^fßovv oder auch stillschweigend die strenge 
Wissenschaft entgegengesetzt wird und meistens auch 
eine solche mehr streng wissenschaftliche Unter- 
suchung folgt. Dadurch nehmen schon von selbst 
jene populären Mittheilungen aus den exoterischen 
Reden den Charakter von Einleitungen, Proömien, 
zu der mehr wissenschaftlichen Untersuchung an. 
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Nun kommt dazu, dass Aristoteles grade bei der 
wichtigen Einleitung zu seiner Abhandlung über 
den besten Staat (Buch 7), wo er gleich im Anfang 
sich auf die i^o^s^Movff hiyovs beruft, diesen einlei- 
tendem Tk^il zweimal als einProÖmioji bezeichnet 
7, 1 a. EL ruZr» hf) roaovrsv ear» 'm^joiiueurfJLkyu >^nd 
7, 3 a« E. iTti) ie if9(p^oiixioc<rrüU r« vZv dl^fj/MiyX' Ent- 
weder hatte n;un Cicero selber oder sein Geiw^Sfers- 
mann an dieser Stelle von den exoterischien Reden 
und zugleich von Proömien gelesien, und ims^chte 
sich daraus um so eher ProÖimi<en d-er oiw) tie- 
rischen Schriften zurecht, als auch sonst b^im 
Aristoteles einleitende, mehr populär gehaltene Be- 
trachtungem als proömische bezeichnet wenden, 
z. B. in {der Nikom. Ethik am £nde des ersten 
Gapitela, in der Eudem. Ethik im Anfang dies 7ten 
Capitels des ersten Buchs, in der Metaphy^k iBuj&h ß. 
c. 1. — Alle diese proömasehen .Einleituo^n pfMSsen 
nun fliber gar ni'cfat zu Cicero's Erklärung.; denp aie 
finden sich, ausdrüklich als solche bezeichnet, ^rade 
in den systematischen Schriftien, in 4en „Oc^me^n- 
taiäis^^ JSs scheint die Bßgrif&eonfusion in jener 
CioerDniachen Angabe eben so vollständig, lala nach 
-semtr gamtsen Art erklärlich. Er ^möchte g^eme neben 
allem Andeom auch ein rechter Aristoteliker sein. 
JMit RecSalt sagt Madvig: perverse autena, si modp 
'Ciaeröni usu noti fuerunt et tractati AristoteUs libri 
ethici, hie, ubi Antiochi formam doctxinae pro Ari- 
stotelia propositurus est, illorujn librorrnm mentionem 
facit ict genera distinguit, in quibus omnia jaliter ex- 
plicantur. Itaque p^annus ihic ornatus ^yen- 
titii radstusius esit, iUt rquom rem oimoiem lab 
AnHocho iLaberet, de Aristo^tele taancrn iaU- 
quid dieneret 
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X. Tyrannion, Andronikos, Strabo, 

Plutarch, Eustrat. 

Y^n der bekannten Erzählung von der Bibliothek 
des Aristoteles und Theopbrast wusste Cicero offenbar 
nichts. Hätte er di?ese Erzählung gekannt und auf 
die Schriften des Aristoteles bezogen, wie hätte 
er rfich wohl die Gelegenheit entgehön lassen, von 
«^iner Eenntniss der Originalschriiten , die nun erst 
and fast ihm zu^st eine genaue KeHntniss der Ari- 
stoteliBcShen Rhiloi»aphie möglich gem^acht, das Nöthige 
mit gewohnter Selbstgefillligkeit zna erzählen. Wäh- 
rend aber noch Cicero in der abgeschwächten und 
verdorbenen p^ripatetischen Lehre des Antiochus 
gänzlich beffengen Hi«b, gewanmeai die den Cicero 
wohl lange überlebenden beiden .gelehrten Griechen 
TytJannion und Andronikos Rh odios, jener der 
Lehi^r des Stfrabo und dieser ihm wenigstens be- 
katint, -aus den durch Sulla naoh iRom gebrachten 
Schriften des Aristoteles allmälig eime ganz andere 
und bessere Einsicht in die Philosophie desselben 
iundSCrabo konnte mit Recht isagen, dass die späteren 
Peripatetiker, nachdem jene Schriften herausgekom- 
men, besser den Ariiätoteles verstanden und seine 
I%ilo8ophie richtiger gelehrt hätten. Andronikos 
Rhodios oder wer der Verfasser der Paraphrase der 
Nikom. Ethik sein mag, wusste nichts von exoteri- 
schen Schriften, «ondern erklärte ^ie i^o^rsf$Kec ftir 
gelegentliche mflndliche Aeusserungen *). Er dachte 
dabei 'an Aeusserungen des Aristoteles selbst. Das 
allein Richtige giebt Eustrat zu Nik. Ethik ^, 4.*^) 

•) Paraphe, ad Eth. Nik. 1, c 13. — nt^l ipvxvs rofyvp 

ov ftoroy ir cvyyqafAfiaütv j äkkd xal dtto *Vt6fi€ms n^S rovc 
iyjvyx&yovia^ uQKovvtmg itno/icy fy&a» 

**) *E^(or§^txovs cf 6yofia(€& koyovgy ovg üia r^c loytxijg 
na(f€cd6iftiai tu nk^&ti faifi. 
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„fexoterische Reden nennt er (Aristoteles), was 
ausserhalb der wissenschaftlichen Lehre die Menge 
spricht". Dieselbe Ansicht musste aber auch schon 
Plutarch haben, denn sonst hätte er in der bekannten 
Stelle adv. Colotem lv ro!s l^oire^iKois iiuKoyots schrei- 
ben müssen, nicht, wie jetzt dort mit Rücksicht auf 
Metaph. 13, 1. und die dort erwähnten nicht -philo- 
sophischen Gespräche ganz richtig gesagt ist: (R« 
roov l|(wr^f ixöJv ^tochoym. Dass jene „Gespräche ausser- 
halb der Schule" ebenso gut ^tecKoyoi als Xoyoi ge- 
nannt werden konnten, versteht sich von selbst. 

Wir schliessen hier die Untersuchung. Alle 
späteren Nachrichten von ^xoterischen Schriften 
des Aristoteles sind nur eine Fortsetzung des erst 
beinahe drei Jahrhunderte nach Aristoteles auftre- 
tenden Irrthums. Wenn es schon an sich einleuchtend 
ist, d^OT Gespräche über die Seele, über die Kunst, 
über die Weise des Regierens, über die menschlichen 
Güter, üiber die Zeit und die Ideen in Griechenland 
und besonders in Athen von der Unterhaltung der 
Gebildeten nicht ausgeschlossen waren, so hoflPen wir 
durch die Betrachtung der einzelnen Stellen, in denen 
Aristoteles sich auf solche Gespräche, in vollkom- 
mener Uebereinstimmung mit seiner Weise zu phi- 
losophiren und zu lehren, bezieht, den Beweis geführt 
zu haben, dass durchaus kein gültiger Grund vor- 
liegt, jene i^Ofyn^iKovff Koyovs von andern Gesprächen 
zu verstehen, als denen in der Unterhaltung der 
gebildeten Griechen; und dass somit alles hinfllllig 
ist, was bisher über das frühere Vorhandensein s. g. 
exoterischer Schriften des Aristoteles gelehrt und 
behauptet worden. 
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